
ก ารก ่อ ต ัวขอ งขบ วน การชาต ิน ิย ม ต ่อส ู้เพ ื่อ เอ ก ราชล าวใน ช ่วงท ศ วรรษ  2480
บ ท ท ี่ 2

2.1 ปัจจัยท ี่น ำ ไ ป ส ู่ก า ร ก ่อ ต ัว ข อ ง ข บ ว น ก า ร ช า ต ินิยมล า ว ต ่อ ต ้า น ฝ ร ั่ง เ ศ ส

การเกิดขบวนการชาตินิยมสมัยใหม่ในลาว มีป็จจัยพื้นฐานคล้ายคลึงกับการเกิดขบวนการ 
ชาตินิยมในอาณานิคมของประเทศตะวันตก ในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ แต่ขบวนการชาติ 
นิยมลาวเกิดขึ้นค่อนข้างล่าช้ากว่าที่อื่นๆ เนื่องจากลาวตกอยู่ภายใต้อำนาจของชาติอื่นมานาน ตั้งแต่ 
การเป็นเมืองประเทศราชของไทย ในช่วง พ.ศ. 2322-2436 และอยู่ใต้การปกครองของฝรั่งเศส ใน 
ช่วง พ.ศ. 2436-2497 แม้ว่าลาวจะตกเป็นอาณานิคมของฝรั่งเศสในระยะเวลามากกว่า 60 ปี แต่ฝรั่งเศส 
ก็ไม่ไต้ให้ความสนใจสนับสนุนต้านการศึกษาสมัยใหม่แก่ลาว ทำให้คนลาวมีพัฒนาการในเรื่อง 
แนวคิดชาตินิยมสมัยใหม่ช้ากว่าที่อื่น แม้ว่าในช่วงที่ลาวตกเป็นเมืองประเทศราชของไทยและช่วง 
ต้นของการอยู่ใต้การปกครองของฝรั่งเศส จะมีกลุ่มคนพื้นเมืองลาวลุกขึ้นต่อต้านผู้ปกครอง เช่น 
กลุ่มเจ้าอนุวงศ์ต่อต้านไทย (พ.ศ. 2369)' หรือกลุ่มกบฏที่นำโดยผู้ไต้รับการยกย่องว่าเป็น “ ผู้มบี ุญ” 
หลายกลุ่ม ก่อการต่อต้านฝรั่งเศสเพื่อปลดปล่อยลาวให้เป็นอิสระ เช่น พ่อกะดวด (พ.ศ. 2444-2446)1 2 
องแก้วและองกมมะดำ (พ.ศ. 2444-2479)3 เป็นต้น แต่การก่อการของกลุ่มต่างๆ เหล่านี้ ถือเป็น 
ขบวนการที่มีอุดมการณ์ทางศาสนาแ บ บ จารีต แฤะเป็นการต่อสู้โดยมีศูนย์กลางอยู่ที่บุคคลซึ่งเป็นผู้ 
นำ ไมไหมือมกับชาตินิยมสมัยใหม่ที่มีศมย์กลางอย่ที่ประชาชน ชาตินิยมสมัยใหม่ของลาว เพิ่งจะ 
ปรากฎเด่นชัดในช่วงทศวรรษ 2480 โดยมีสาเหตุสำคัญมาจากความกดดันกายใต้การปกครองอัน 
ยาวนานของฝรั่งเศส เพราะการปกครองของฝรั่งเศสสร้างป ีญหาให้ลาวหลายประการ ทั้งต้านการ 
เก็บภาษีในอัตราสูง การนำคนต่างถิ่นโดยเฉพาะคนเวียดนามเข้ามาทำงานในลาว การขาดอิสระเสรี 
ภาพของคนลาว เป็นต้น

ในช่วงต้นของการปกครองลาว ฝร่ังเศสจัดการปกครองโดยแบ่งระบบการปกครองออกเป็น 
2 ส่วน และต้ังตำแหน่งผู้ปกครองข้ึน 2 ตำแหน่ง เรียกว่า ก็อมมังดังต์ ชุเปริเออร์ (Commandant 
Supérieur) แต่ละตำแหน่งให้มีอำนาจปกครองลาวแต่ละส่วน คือ ลาวส่วนเหนือ ต้ังท่ีทำการอยู่ท่ี 
เมืองหลวงพระบาง สำหรับหลวงพระบางนิ จัดรูปแบบการปกครองเป็นระบบรัฐอารักขา คือ

1 ส ุว ิทย ์ ธ ีรศาศวัต, ป ระว ัต ิศาสตร์ลาว 1779-1975, (กรุงเทพฯ: โครงการประว ัต ิศาสตร ์ส ังคมและว ัฒ นธรรมชน  
ชาต ิไท , 2541), หน ้า 109
2 ทองสา ไชยวงศ ์คำด ี และคณ ะ, ป ระว ัต ศิาสตร์ลาว เล่ม 3 1893-ปัจฐบัน, (เว ียงจันทน์: กระทรวงศ ึกษาและก ีฬ า 
สถาบ ันค ้นคว ้าว ิทยาศาสตร์ส ังคม, 1989), หน ้า 66-67, ค ูเพ ิ่ม เต ิมไค ้จาก ส ุว ีทย ์ธ ีรศาศว ัต , อ ้างแล ้ว , หน ้า 264.
3 ส ุว ิทย ์ ธ ีรศาศวัต, อ ้างแล ้ว, หน ้า 268.
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ฝรั่งเศสยังคงให้เจ้ามหาชีวิต (กษัตริย์) ของลาวปกครองอยู่ต่อไป เพื่อไม่ให้เป็นการหักหาญใจ 
ประชาชนลาวเกินไป และเพื่อให้ราชวงศ์ลาวเป็นพันธมิตรกับฝรั่งเศส แต่เจ้ามหาชีวิตลาวนี้ไม่มี 
อำนาจบริหารที่แท้1จริง4 ส่วนลาวทางใต้ มีเมืองโขงเป็นเมืองหลวง เป็นระบบการปกครองในรูป 
แบบอาณานิคมโดยตรง ฝรั่งเศสแบ่งส่วนการปกครองลาวย่อยลงมาอีกเป็นแขวง แบ่งเป็นทางเหนือ 
6 แขวง และทางใต้ 7  แขวง แต่ละแขวงมีการบริหารภายใน ทั้งทางต้านการปกครอง การค้า การเก็บ 
ภาษี การโยธาธิการ การศาล ฯลฯ

ต่อมาในวันที่ 12 เมษายน 2442 ฝรั่งเศสรวมลาวสองส่วนนี้เป็นแคว้นเดียว และมอบหมาย 
การปกครองให้ผู้สำเร็จราชการแคว้นลาว (Resident supérieur) เป็นผู้ปกครองสูงสุด รับผิดชอบแต่ 
เพียงผู้เดียว ผู้สำเร็จราชการคนแรก คือ พ ันโท ตูร์นิเยร์ (Lt. Col. Tournier) ตำแหน่งนี้มีอำนาจสิทธ 
ขาดในการปกครอง บังคับบัญชาข้าราชการทุกตำแหน่ง และควบคุมการเก็บภาษีอากร แต่การ 
ปกครองแคว้นลาวจะต้องอยู่ภายใต้การควบคุมของผู้สำเร็จราชการอินโดจีน (Gouverneur général) 
อีกชั้นหน ึ่ง ผ ู้สำเร็จราชการอินโดจีนนั้น ถือเป็นประมุขของอินโดจีนฝรั่งเศสทั้งหมด รับมอบ 
อำนาจจากรัฐบาลฝรั่งเศส ที่จะใช้กำลังจากกองทัพบก เรือ และกองกำลังทางอากาศซึ่งอยู่ในอินโด 
จีนไต้ทั้งหมด มีสำนักงานใหญ่อยู่ที่เมืองฮานอย ในเวียดนาม5

ในระยะแรกศูนย์กลางการปกครองลาวอยู่ท่ีเมืองสุวรรณเขต ต่อมาจึงย้ายมาท่ีเมืองเวียงจันทน์ 
ฝร่ังเศสแบ่งการปกครองภายในใหม่เป็น 10 แขวง ประกอบด้วย แขวงเวียงจันทน์ แขวงหลวงพระบาง 
แ ข วงเม ือ งพ วน ห ร ือ เช ีย งข วาง แ ข ว งห ัว พ ัน ห ร ือ ชำเห น ือ  แ ข ว ง โข ง เห น ือ ห ร ือ น ี้าทา แขวงพ งสาลี 
ห ร ือ ฟ ่อ งส าล ี แขวงค ำม ่วน ห ร ือ ท ่าแขก  แขวงส ุวรรณ เขต  แขวงสาละว ัน  และแขวงจำปาศ ักด  มีเจ้า 
หน้าที่รัฐบาลดูแลประจำทุกแขวง ตามกฎหมายลาวเรียกว่า ท่านอธิบดีผู้ปกครองแขวง 
(Commissaire du gouvernement) มีตำแหน่งผู้แทนของอธิบดีผู้ปกครองแขวง เรียกว่า เดเลเก 
(Delegué) ทำหน้าท่ีติดต่อคับเจ้าหน้าท่ีรัฐบาลระดับรองๆ ลงมา แต่ละแขวงจะมีหน่วยย่อยลงไปอีก 
เป็นเมือง (เทียบกับไทยคืออำเภอ) กอง (ก่ิงอำเภอ) ตาแสง (ตำบล) บ้าน (หมู่บ้าน) นอกจากน้ัน 
ฝร่ังเศสยังจัดให้มีหน่วยตำรวจรักษาเมือง (Garde Indigène) ทำหน้าท่ีรักษากฎหมายและความเป็น 
ระเบียบเรียบร้อยอยู่ประจำในทุก  ๆ แขวง ส่วนในเขตหลวงพระบางท่ีปกครองด้วยระบบรัฐอารักขา 
ฝร่ังเศสยังให้กษัตริย์ลาวปกครอง มีคณะรัฐมนตรีเป็นผู้ดูแลการปกครอง และมี “ หอสนามหลวง”

4 ทองสา ไชยวงส ์คำด ี และคณ ะ, อ ้างแล ้ว, หน ้า 11.
5 กจช ., (2)ศธ.15.3/7, ประมวลเร ื่องอ ินโดจ ีนฝร ั่งเศส ลงวันที่ 29 พฤศจิกายน 2483 หน ้า 1, ด ูเพ ิ่มเต ิมได้จาก  
Martin Stuart-Fox, A  H istory o f Laos, (Cambridge: Cambridge University, 1997), p.30, Manich Jumsai, 
History o f Laos, (Bangkok: Chalermnit, 1971), p.260; น ิว ัฒน ้ พ. ศร ีส ุวรน ันท ์, ประว ัตศาสตร ์ไทยลาว-อ ีสาน , 
(กรุงเทพฯ: ม ิตรนราการพ ิมพ ์, 2529), หน ้า 252, และ เอกสารกระทรวงต ่างประเทศ NC.3:2//19 การปกครองและ  
กฎ ห ม ายท ี่ใช ้ใน อ ิน โดจ ีน ฝร ั่ง เศส  กรมอัยการ เร ียบเร ียงและรวบรวม ที่ 55/2484.
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ทำหน้าที่ออกกฎหมายและพระราชบ ัญ ญ ัต ิต่าง  ๆ แต่จะใช้บังคับได้ต่อเมื่ออธิบดีผู้ปกครองแขวง 
หลวงพระบางอนุมัติแล้วเท่าน้ัน6

แม้ว่าในช่วงท่ีฝร่ังเศสเข้าปกครองลาวน้ี ฝร่ังเศสเปล่ียนแปลงระบบต่างๆ ของลาวให้มีความ 
ทันสมัยขึน ทังทางด้านการบริหารราชการ การเก็บภาษี การออกกฎหมาย รวมท้ังการล้มเลิกระบบ 
ทาส7 แต่ระบบการปกครองลาวของฝร่ังเศสน้ีสร้างปีญหาให้คับคนลาวอย่างมาก จนกระทั้งนำไปสู่ 
การต่อด้านการปกครองของฝร่ังเศสโดยนักชาตินิยมลาวในเวลาต่อมา ป ้ญ หาท่ีสำคัญมีดังน้ี

2.1.1. ฟ ้ญ หาจากการเก ็บภาษ ี
ฝร่ังเศสแบ่งการเก็บภาษีออกเป็นสองส่วน คือ ภาษีทางตรงและภาษีทางอ้อม ภาษีทางตรงเข้า 

สู่ระบบเงินงบประมาณของรัฐบาลท้องถ่ิน ได้แก่ ภาษีร้านอ้า8 เงินรัชชูปการ ภาษียกเว้นการเป็น 
ทหาร ภาษีปีน9 ภาษีค่าต้มและบริโภคสุรา ภาษีค่าหัวช้าง ภาษียานพาหนะและสัตว์ลากเกวียน ภาษี 
ค่าปรับต่าง  ๆเป็นด้น

ส่วนภาษีทางอ้อม จัดเก็บเป็นรายได้ของงบประมาณของรัฐบาลอินโดจีน ได้แก่ ภาษีในทาง 
ศุลกากร ภาษีการผลิตกรรม ภาษีในการอุปโภคส่ิงของท่ัวไป อากรแสตมป๋ ค่าธรรมเนียมในการจด 
ทะเบียนเอกสาร ภาษีการสรรพสามิต (ปีน สุรา เกลือ) ภาษีเงินได้จากบรรดาใบหุ้นต่างๆ และอากร 
มรดก ภาษีท่ีเก็บจากรัฐวิสาหกิจ เป็นด้น นอกจากน้ี ยังรวมไปถึงภาษีชดช่วย หรือภาษีบริจาค ซ่ึงจะ 
เรียกเก็บเป็นกรณีพิเศษถ้าคลังหลวงขวดเงิน โคยอง;ออกเป็นพันธบัตรให้แทน10

ใน ช ่ว ง เร ิ่ม ด ้น  ฝร ั่ง เศ ส เก ็บ ภ าษ ีใน อ ัต ราท ี่ใก ล ้เค ีย งค ับ อ ัต ราภ าษ ีท ี่ล าวท างได ้เค ย จ ีาย ให ้ค ับ  
คณะข้าหลวงไทยท่ีจำปาศักด ค่อนฝร่ังเศสเข้ามายึดครอง และยกเว้นการเก็บภาษีรัชชูปการคับคน 
ป่วย พระภิกษุในพุทธศาสนา ข้าราชการ และทาส แต่ต่อมาในปี พ.ศ. 2439 มีการเก็บภาษีในอัตราท่ี 
เพ่ิมขึน จนทำให้ประชาชนได้รับความเดือดร้อน ความลำบากของประชาชนยังเพ่ิมฃึนจากการเก็บ

6 เอกสารกระทรวงต ่างประเทศ NC.3:2//19, เพ ิ่งอ ้าง, ด ูเพ ิ่มเต ิมใต ้จาก น ิว ัฒ น ์ พ. ศร ีส ุวรน ันท ์, อ ้างแล ้ว , หน ้า 255- 
257, และ Martin Stuart-Fox, op. cit., p.31.
7 Martin Stuart-Fox, op. cit., p.31.
s ภาษ ีร ้านค ้า (ปาต ัง) ค ือภาษ ีท ี่เจ ้าของร ้านค ้าต ้องเส ียให ้ก ับทางการ ข ้อม ูลจาก ส ุว ิทย ์ ธ ีรศาศวัต, อ ้างแล ้ว, หน ้า 
231.
9 ภาษ ีป ีน เก ็บจากเจ ้าของป ีนตามชน ิดของป ีน ข ้อมูลจาก ส ุว ิทย ์ ธ ีรศาศวัต, อ ้างแล ้ว , หน ้า 232, ด ูเพ ิ่มเต ิมไค ้จาก  
ทองสา ไชยวงศ ์คำด ี และคณ ะ, อ ้างแล ้ว, หน ้า 30-31.

กจช . ,  (2)ศธ.15.3/7, ประมวลเร ื่องอ ินโคจ ีนฝร ั่งเศส ลงวันที่ 29 พฤศจิกายน 2483, หน ้า 13, ด ูเพ ิ่มเต ิมไต ้จาก  
Martin Stuart-Fox, op. cit., p.30 และ ส ุว ิทย ์ธ ีรศาศว ัต, อ ้างแล ้ว, หน ้า 232-233.
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ภาษีที่ไม่เป็นธรรม เช่น ทุกบ้านในลาวจะต้องจ่ายภาษีการบริโภคสุรา (ภายหลังเพิ่มข ึน อีกเป็นสอง 
เท่า) แม้ว่าบ้านนั้นๆ จะไม่ไต้บริโภคสุราเลยก็ตาม" เป็นต้น

นอกจากน้ัน การเก็บภาษีรัชชูปการก็เป็นปีญหาใหญ่มากสำหรับประชาชนลาว เน่ืองจากภาษี 
ชนิดน้ีก่อให้เกิดการเก็บภาษีในอัตราท่ีไม่เท่าเทียมกันข้ึน และเปิดโอกาสให้เจ้าหน้าท่ีท่ีรับผิดชอบ 
ในการเก็บเงินทุจริต เพราะอัตราค่าภาษีรัชชูปการจะเก็บโดยการแบ่งออกเป็น 14 ข้ัน ข้ันสูงสุดเสีย 
250 เปียสต์12 และข้ันต่ําสุดเสีย 1 เปียสต์ ตัวอย่างการแบ่งข้ันของคน เช่น ผู้ท่ีเป็นเจ้าของนาหเอเจ้า 
ของท่ีดิน และมีรายไต้เท่ากับจำนวนซ่ึงจะไต้รับจากนาข้ันท่ี 2 ซ่ึงมีเขตใหญ่กว่า 1,250 ไร่ ต้องเสีย 
ภาษีรัชฺชูปการนี้ในข้ันสูงท่ีสุด ผู้ท่ีไม่ใต้เป็นเจ้าของท่ีนาหรือท่ีดินใดๆ เลย เสีย'ข้ันต่ําสุด ผู้ท่ีเป็นเจ้า 
ของบ้านในบริเวณเมืองต้องเสียข้ันสูงสุด ผู้ท่ีไม่เป็นเจ้าของบ้านช่องในเมืองเลย เสียข้ันต่ําสุด หรือ 
หากเป็นข้าราชการหรือลูกจ้าง จะแบ่งขันการเสียภาษีตามจำนวนเงินเดือนหรือเงินค่าจ้าง เป็นต้น11 12 13 
จนกระท่ังปี พ.ศ. 2480 ฝร่ังเศสจึงเปล่ียนแปลงระบบใหม่ โดยวางเกณฑ์การเก็บท่ีคำนึงถึงฐานะ 
และหลักฐานของพลเมืองแต่ละคน หรือแต่ละครอบครัวมาประกอบด้วย แต่หากประชาชนคนใด 
ไม่สามารถชำระภาษีไต้ตามกำหนด จะต้องถูกบังคับเร่งรัดด้วยวิธีต่าง  ๆ เช่น การจับกุมคุมขัง หรือ 
ส่งตัวไปทำงานโยธาในท้องถิ่นอื่นๆ ในระหว่างทำงานต้องใส่เครื่องจองจำเหมือนกับนักโทษ 
เป็นต้น เร่ืองการจัดเก็บภาษีนี สร้างความเดือดร้อนให้ประชาชนลาวอย่างมาก เพราะประชาชนมี 
รายไต้น้อย แต่ต้องจ่ายภาษีเป็นเงินตราเท่านัน ตัวเงินตราท่ีจะต้องนำมาจ่ายภาษีน้ี ถือเป็นส่ิงท่ีหา 
ยากกว่าผลผลิตอ่ืน 'ๆ4

นอกจากการเส ียภาษ ีเป ็น เง ินตราแล ้ว ป ระชาชม ลาวย ังต ้องถกเกณ ฑ ์แรงงาน อ ีกต ้วย  ใตอจะ
เกณฑ์1ชายที่มีอายุตังแต่ 18-60 ปี ไปทำงานรับใช้ฝรั่งเศส อย่างน้อยปีละ 100 วัน กำหนดไว้ 2 
ประเภท คือ ประเภทที่หนึ่งสำหรับคนลาวลุ่มและลาวสูง15 จะต้องไปทำงานครั้งละ 16 วัน และ

11 Martin Stuart-Fox, op. cit., p.32.
12 เป ียสต ์ ค ือหน ่วยเง ินของอ ินโดจ ีน  เร ียกเต ็มๆ ว่า เหรียญเป ียสต์ (ป ีอาสต ์) ในป ี พ.ศ. 2473 1 เป ียส ต ์ เท ่าก ับ 10 
ฟรังค ์ฝร ั่งเศส ล ักษณ ะเง ินท ี่ใช ้ก ันอย ู่ ค ือเหรียญเงินราคา 50, 20 และ 10 เชน ต ์ เหรียญนิเก ิล 5 เซนต ์ และเหรียญ  
ทองแดง 2 เซนต ์ คือเศษ 1 ส ่วน 100 ของเป ียสต ์ นอกจากน ั้นย ังม ีเหร ียญทองเหล ือง เร ียกว ่า Sapeque ขนาดใหญ ่ม  ี
ราคาเศษ 1 ส ่วน 4 ของ 1 เช น ต ์ และขนาดเล ็กม ีราคาเศษ 1 ส่วน 6 ของ 1 เช น ต ์ ถ ้าเท ียบเป ็น เง ินบาทของไทย ในป ี 
พ.ศ. 2483 1 เป ียสต ์ม ีค ่าประมาณ  65 สตางค์, ข ้อม ูลจาก กจช . ,  (2)ศธ.15.3/7, ประมวลเร ื่องอ ิน โดจ ีนฝร ั่ง เศส ลงวัน 
ที่ 29 พฤศจิกายน 2483, หน ้า 26.
15 กจช . ,  (2)ศ ธ.15.3/7, ประมวลเร ื่องอ ินโคจ ีนฝร ั่งเศส ลงวันที่ 29 พฤศจิกายน 2483, ห น ้า 14.
14 Martin Stuart-Fox, op. cit., p.32.
15 ประชากรลาวประกอบด ้วยชนเผ ่าต ่างๆ มากมายถึง 68 เผ่า “ลาวลุ่ม” เป ็นช ื่อท ี่ทางการเร ียกคนท ี่ต ั้งถ ิ่นฐานอย ู่ร ิม  
แม ่น ั้าโขง เช ่น ลาวพวน ผ ู้ไทย ไทยลื้อ ซ ึ่งม ีจำนวนมากที่ส ุด “ลาวเท ิง” ค ือพวกท ี่อย ู่บนท ี่ราบส ูง ประกอบด ้วยชน



17

ประเภทท่ีสองสำหรับคนลาวเทิง ต้องไปทำงานครังละ 20 วัน หากไปไม่ไต้ต้องหาคนอื่นไปทำงาน 
แทน ค่าจ้างคนไปทำงานแทนราคาสูงถึง 50-100 กีบ'6 หรือไม่เช่นบัน ก็ต้องเสียเงินทดแทนให้กับ 
ฝร่ังเศส สำหรับคนลาวลุ่มและลาวสูงเก็บคนละ 4.30 กีบ ส่วนคนลาวเทิงเก็บ 2.40 กีบ ต่อการ 
ทำงานแต่ละครั้ง16 17 ฝร่ังเศสเกณฑ์แรงงานไปทำงานต้านโยธาต่างๆ เช่น การสร้างค่ายทหาร สนาม 
บิน สะพาน ถนน ซ่อมแซมอาคารราชการ ฯลฯ หากไม่ไปตามท่ีเรียกเกณฑ์แรงงาน จะถูกลงโทษ 
หรือถูกปรับอย่างหนัก ในระหว่างการทำงานต้องนำอาหารไปรับประทานเอง และเม่ือเจ็บป่วยก็ 
ต้องรักษาพยาบาลกันเอง18 นอกจากน้ี ชายชาวลาวยังถูกเกณฑ์ไปทำงานรับจ้างราคาถูกอีกคนละ 3 
คร้ังต่อปี ซ่ึงก่อให้เกิดความลำบากอย่างมาก

2.1.2. ป ัญ หาเร ื่องชาวเว ียดนามอพ ยพ ในลาว
ฝร่ังเศสสนับสนุนให้ชาวเวียดนามอพยพเข้ามาต้ังถ่ินฐานในดินแดนลาว เน่ืองจากส ัด ส่วน 

ของประชากรในดินแดนเวียดนาม มีความหนาแน่นมากเม่ือเทียบกับพ้ืนท่ีทำกิน ส่วนในลาวมี 
จำนวนประชากรน้อย ฝร่ังเศสจึงให้ชาวเวียดนามเข้ามาในลาวเพ่ือระบายคนออกจากเวียดนาม และ 
เน่ืองจากฝร่ังเศสยึดครองเวียดนามมาก่อน19 ทำให้เกิดความใกล้ชิดและให้ความไว้วางใจ จึงนำชาว 
เวียดนามเข้ามาทำงานให้กับฝร่ังเศสในดินแดนลาว20 จนกระท่ังทำให้มีคนเวียดนามเข้ามาอยู่อาศัย 
ในดินแดนลาวเป็นจำนวนมาก ดังสถิติของปี พ.ศ. 2486 ลาวมีประชากรท้ังหมด 1.5 ล้านคน แต่มี 
พืนท่ีถึง 31% ของอินโดจีนฝรั่งเศส เท่ากับว่าลาวมีประชากรในขณะน้ันเพียง 4 %  ของปร^anภ5ใน

เผ ่าต ่างๆ เช่น ข่า “ลาวส ูง” เป ็นพวกท ี่อย ู่บนภ ูเขา เช่น เผ่าม้ง มูเซอ เป ็นต้น ข ้อม ูลจาก ส ุว ิทย ์ ธ ีรศาศวัต, อ ้างแล ้ว , 
หน้า 7.
16 กีบ เป ็น สก ุล เง ินของลาว ไม ่ม ีหล ักฐานย ืนย ันแน ่นอนไต้ว่า ใน ช่วงทศวรรษ 2470-2480 ค ่าเง ินก ีบม ีค ่าเป ็น เท ่าใด  
เม ื่อ เท ียบเป ็น เง ินไทย จากการส ัมภาษณ ์คนลาวร ่วมสม ัยของส ุว ิทย ์ธ ีรศาศว ัต ไต ้ข ้อม ูลว ่า ใน ป ี พ.ศ. 2494 100กีบ  
มีค ่าเท ่าก ับ  30 บาท, ข ้อม ูลจาก ส ุว ิทย ์ธ ีรศาศว ัต , อ ้างแล ้ว, หน ้า 228.
17 ทองสา ไชยวงส ์คำค ี และคณ ะ, อ ้างแล ้ว, หน ้า 26, ด ูเพ ิ่มเต ิมได้จาก ส ุว ิทย ์ ธ ีรศาศวัต, อ ้างแล ้ว , หน ้า 227-235.
18 กจช . ,  (2)ศธ.15.3/7, ประมวลเร ื่องอ ินโคจ ีนฝร ั่งเศส ลงวันที่ 2 9 พฤศจิกายน 2483, หน ้า 3, ด ูเพ ิ่ม เต ิมได ้จาก ท้าว 
อุ่น ชนะน ิกร, ความห ล ังของข้าพเจ้า ท้าวอุ่น “ต ีน เย ็น” ชนะน ิกร, แป ลโดย ป ภ ัสสร ์ โพ ธ ีญ านนท ์, (กรุงเทพฯ: 
สำน ักพ ิมพ ์ดวงกมล, 2520), หน ้า 5.
19 ฝร ั่งเศสย ึด เม ืองไช ่ง ่อน (Saigon) ได ้เม ื่อ พ.ศ. 2402 และสามารถย ึดครองเว ียดนามท ั้งหมดได ้ ในป ี พ.ศ. 2426  
ข้อม ูลจาก Arthur J. Dommen, Laos Keystone of Indochina, (Boulder: Westview Press, 1985), p.27.
20 Martin Stuart-Fox, op. cit., p.42.
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อินโดจีนทั้งหมด มีเพียงเมืองหลวงของลาวเท่าน้ันท่ีมีคนลาวอาศัยอยู่มากท่ีสุด ประชากรในเมือง 
อ่ืน  ๆของลาวส่วนใหญ่เป็นคนท่ีอพยพเข้ามา21

สาเหตุสำคัญอันเน่ืองมาจากชาวเวียดนามอพยพ ท่ีก่อให้เกิดความไม่พอใจอย่างมากในหมู่ 
ประชาชนลาว คือ การท่ีฝร่ังเศสให้ความสำคัญเฉพาะกับคนเวียดนาม ส่งเสริมคนเวียดนามให้เข้าสู่ 
ระบบราชการในดินแดนลาว กีดกันไม่ให้คนลาวมีโอกาสรับตำแหน่งสำคัญใดๆ เช่น ให้คนเวียดนาม 
ได้รับตำแหน่งระดับหัวหน้าหมู่บ้าน มีหน้าท่ีประสานงานกับเจ้าหน้าท่ีอาณานิคม เป็นด้น นอกจาก 
น้ัน ฝร่ังเศสยังมองว่าคนลาวเป็นคนฃ้ีเกียจ เช่ือถือเร่ืองงมงาย และไม่สามารถทำงานหนักหรือ 
ทำงานในหน้าที่ที่ต้องใช้ความคิดสร้างสรรค์ได้ ฝร่ังเศสจึงไม่เช่ือว่าคนลาวจะทำงานด้านบริหาร 
หรือจัดการทรัพยากรของประเทศได้อย่างมีประสิทธิภาพ ดังน้ัน ฝร่ังเศสจึงเลือกใช้คนเวียดนาม 
เป็นเจ้าหน้าที่ในระดับกลางในการบริหารงานของฝรั่งเศสในอินโดจีน ส่วนคนลาวเป็นได้แค,เจ้า 
หน้าท่ีระดับล่างเท่าน้ัน22 จากสถิติการจ้างลูกจ้างของหน่วยราชการของฝร่ังเศสในลาว ในปี พ.ศ. 
2480 จากตำแหน่งบริหารท้ังหมดในประเทศลาวมีเพียง 54% เท่าน้ันท่ีเป็นเจ้าหน้าท่ีคนลาวแท้  ๆ
นอกจากนันเป็นคนเวียดนามและคนฝรั่งเศส2'1 และจากสถิติท่ีทางข้าหลวงของลาวแจ้งถึงผู้สำเร็จ 
ราชการอินโดจีน เม่ือวันท่ี 15 เมษายน 2480 ดังนี้

ส ัด ส ่วน ของชาวเว ียดน าม ท ี่เป ็นล ูกจ ้างของฝร ั่ง เศสในลาว
เสม ียไแเละเลขาน ุการ 70%
ท ห ารบ ก 90%
ท น ักงาน ร ักษ าค วาม ป ลอด ภัธ 70%
ท ห ารเร ือ 70%
เจ ้าห น ้าท ี่ใน หน ่วยส ัตวบ าล 30%
ค น งาน ใน โรงพ ิม พ ์ร ัฐ บ าล 40%
อาจารย ์สอนพ ิเศษ 75%
ค ร ูโรง เร ีย น ป ระ ถ ม 35%
ผ ู้ช ่วยแพ ทย ์ 50%24

21 ม ีชาวเว ียดนาม 53% ในเม ืองเว ียงจ ันทน ์ 85% ในเม ืองท ่าแขก 72.5% ใน เม ืองส ุวรรณ เขต 62% ในเม ืองปากเซ  
72% ไนเม ืองเช ียงของ และม ีชาวจ ีน 23% ในเม ืองปากเซ 15%, ในเม ืองเช ียงของ ข ้อม ูลจาก Geoffrey c. Gunn, 
Political Struggles in Laos (1930-1954), (Bangkok: Duang Kamol, 1988), p.32.
22 Martin Stuart-Fox, op. cit., p.45.
23 Geoffrey c. Gunn, op. cit., p.32.
24 Geoffrey c. Gunn, Rebellion in Laos Peasant and Politics in a Colonial Backwater, (Bolder: Westview
Press, 1990), p.35.
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น อก จาก น ั้น  ค น ลาวย ังไม ่ได ้ร ับ ค วาม ไว ้วางใจ จาก ฝ ร ั่ง เศ ส ใน ด ้าน ก ารท ห ารเล ย  ท หารชาว 
ล า ว เป ็น ได ้แ ค ่เพ ีย งท ห า รช ั้น ล ่า ง  ด ูแ ล ต าม ชน บ ท ข อ งล าว  ห ร ือ ต ้อ ง ไป ป ระ จ ำ อ ย ู่ท ้อ ง ถ ิ่น อ ื่น ๆ  ใน  
อ ิน โด จ ีน  เช ่น  ไปอย ู่เว ียดนาม ห ร ือก ัม พ ูชา  เป ็นด ้น  ท ห ารล าวไม ่ได ้ร ับ ก ารแก ฝ น ห ร ือต ิด อาว ุธจาก  
ฝร ั่ง เศส  ด ังท ี่เจ ้าศ ร ีสว ่างวงศ ์25 เจ ้ามหาช ีว ิตของลาว ให ้ส ัม ภาษ ณ ์แก ่น ักข ่าวชาวฝร ั่ง เศส  ใน ป ี พ.ศ. 
2483 ซ ึ่งแส ด งถ ึงส ถ าน ะของท ห ารล าวใน อ ิน โด จ ีน ฝ ร ั่ง เศ ส อ ย ่างเห ็น ภ าพ ช ัด เจ น ไว ้ว ่า

. . . ก า ร จ ะ เ อ า ท ห า ร ล า ว ไ ป ใ ช ้ท ำ ก า ร ส ู้ร บ ก ็เ ท ่า ก ับ เ อ า ห ม า ไ ป ต า ย  เพ ราะทห ารเหล ่าน ี้ม ิ 
ได ้ร ับ ก ารแ ก ห ัด อ บ รม ใน ก ารใช ้ป ีน แ ล ะ ว ิช าท ห าร เพ ียงแต ่พ อย ิงป ีน ได ้เท ่าน ั้น  ห ร ือ  
บ างคนไม ่เคยจ ับ ป ีน เลย ถ ้าจะเอาไปใช ้เป ็นกองส ัมภาระและกองพ ยาบาล ห ร ือร ักษ า 
ความ สงบ ภ าย ใน พ อ จะได ้26

จากเรื่องนี้ทำให้ในที่สุดแล้ว เหตุการณ์กลับกลายเป็นว่าสมัยท่ีลาวตกเป็นอาณานิคมของ 
ฝรั่งเศสนี้ คนลาวท่ีอาศัยอยู่ในดินแดนของตนเอง มีโอกาสเช้าไปมีส่วนร่วมในระบบราชการน้อย 
มาก ชาวเวียดนามซ่ึงเป็นกลุ่มคนท่ีอพยพเข้ามามีบทบาทมากกว่า ตรงกันข้ามกับช่วงท่ีลาวตกเป็น 
เมืองประเทศราชของไทย เพราะเป็นช่วงท่ีคนลาวต้องพบกับปีญหาการถูกกวาดต้อนให้เข้ามาอยู่ 
อาศัยในด ิน แดนไทย27 การนำชาวเวียดนามเข้ามาและสนับสนุนให้เป็นลูกจ้างของฝรั่งเศสในดิน 
น ดม 01วน สร ้างค วาม ไม ่พ อใจให ้คม พ ื้ม ณ ืองของลาวอย ่างม าก  โด ย เฉ พ าะก ล ุ่ม ช ม ช ั้น น ำล าวม ี่ไค ้ 
ร ับ การส ืกษ าสม ัย ให ม ่ เร ิ่ม ร ูฮ ึก ก ด ด ัน แล ะเห ็น ว ่าก น พ ี้น เม ืองล าวแท ้ๆ  ท ี่อาศ ัยอย ู่ใน ด ิน แดนลาว น่า 
จะมีส่วนร่วมในการบริหารราชการระดับสูงมากกว่าชาวเวียดนามอพยพ ความคิดเหล่าน้ีกระตุ้นให้ 
เกิดแนวความคิดชาตินิยมข้ึนในลาว และส่งผลมาถึงการดำเนินการต่อสู้เพ่ือเอกราชของผู้นำลาวใน 
ระยะต่อมา

25เจ ้ามหาช ีว ิตศร ีสว ่างวงศ ์ ปกครองลาวในช ่วง พ .ศ .2 44 7-2502ประส ูต ิเม ื่อเด ือนกรกฎาคม 2428 เสด ็จไปศ ึกษาท ี่ 
เม ืองปาร ีส  ประเทศฝร ั่งเศสในป ี พ.ศ. 2443 แล ้วจ ึงเด ินทางกล ับมาย ังด ินแดนลาว และข ึ้นครองราชย ์ใน เด ือน  
เมษายน 2447, ข ้อม ูลจาก อุทัย เทพสิทธา, ความเป ็นมาของไทย-ลาว, (กรุงเทพฯ: สำน ักพ ิมพ ์เปรมชัย, ม.ป.ป.), 
หน ้า 2 6 2 และ สร ีกร ุง 25, 6333 (12 เมษายน 2488): 1.
26 กจช . ,  สร.0201.33/39, รายงานการเม ืองทางด ่านศ ุลกากรต ่างๆ (พ.ศ. 2483) ฉบ ับว ันท ี่ 11 กรกฎาคม 2483 และ 
ฉบ ับว ันท ี่ 13 กรกฎาคม 2483. [เน ้นข ้อความโดยผ ู้อ ้าง].
27 ด ูเร ื่องการกวาดต ้อนคนลาวเข ้ามาอย ู่ในด ินแดนไทย ต ั้งแต ่สม ัยกร ุงธนบ ุร ีและกร ุงร ัตนโกส ินทร ์ตอนด ้น  เพิ่ม 
เด ิมได ้จาก บ ังอร ป ิยะพ ันธ ุ, ลาวในกร ุงร ัตนโกส ินทร์, (กรุงเทพฯ: สำน ักงานกองท ุนสน ับสน ุนการว ิจ ัย  และม ูลน ิธ ิ 
โครงการตำราส ังคมศาสตร ์และมน ุษยศาสตร ์, 2541), หน้า 25-68.



20
2.1.3. ป ัญ หาจากการขาดอ ิสระเสร ีภ าพ ของคนลาว

ความล่าช้าของการก่อตัวของกลุ่มชาตินิยมลาว มีส่วนสำคัญมาจากการท่ีฝรั่งเศสไม'ส่งเสริม 
การศึกษาในลาวเท่าใดนัก ก่อนหน้าที่ฝรั่งเศสจะเข้ายึดครองลาวทั้งหมดในปี พ.ศ. 2436 ระบบการ 
ศึกษาของลาวคล้ายคับระบบของใทย คือ เป็นการเรียนการสอนในวัดหรือการบวชเรียน จนกระท้ัง 
หลังจากที่ฝรั่งเศสยึดครองลาวได้ประมาณ 9 ปี ฝรั่งเศสจึงเพิ่งจัดงบประมาณด้านการศึกษาขึ้น โดย 
หักมาจากเงินงบประมาณรายจ่าย “เบ็ดเตล็ด” จำนวน 6,000 กีบ (เท่าคับ 2% ของงบประมาณท้ัง 
หมด) ถือว ่า เป็นเงินจำนวนน้อยมาก นำมาใช้ในโรงเรียนที่ฝรั่งเศสตั้งขึ้นเป็นแห่งแรก เม่ือพ.ศ. 
2445 เพื่อเป็นโรงเรียนสำหรับผลิตล่ามแปลภาษา การที่ฝรั่งเศสตัดสินใจตั้งโรงเรียนนี้ เน่ืองจาก 
ป็ญหาการขาดแคลนล่าม เสมียน และผู้ช่วยงานระดับล่าง การเรียนการสอนจึงเน้นหลักสูตรการ 
สอนภาษาฝรั่งเศส ปีกคัดลายมือ และวิชาคณิตศาสตร์ โรงเรียนผลิตล่ามตั้งขึ้นในลาวเพียง 2 แห่ง 
เท่าน้ัน คือที่เมืองหลวงพระบางแห่งหนึ่ง และที่เมืองเวียงจันทน์อีกแห่งหน่ึง

ในช่วงปี พ.ศ. 2450 ฝร่ังเศสมีแผนการท่ีจะสร้างโรงเรียนปีกหัดครูแต่ไม่ประสบผลสำเร็จ ปี 
พ.ศ. 2452 ฝร่ังเศสตังโรงเรียนปีกหัดระยะสันท่ีเวียงจันทน์ โดยตังใจว่าจะให้พระสงฆ์ลาวมาเรียน 
เพ่ือไปเป็นครูสอนเด็กนักเรียนลาวต่อไป แต่หลักสูตรของฝรั่งเศสเชิดชูเพียงวัฒนธรรมฝรั่งเศส 
สอนทุกวิชาตามหลักสูตรที่ใช้อยู่ในประเทศฝรั่งเศสเท่านั้น พระสงฆ์จึงไม่พอใจ กลับไปสอน 
หนังสือภาษาลาวและสอนธรรมะดังเดิม โรงเรียนน้ีจึงไม่ประสบความสำเร็จเช่นเดียวคัน จนกระท่ัง 
ป ี พ-ศ. 2458 ม ั่วป ระ เท ศ ลาวม ีโรงเร ีย ม ต ั้งข ึ้น เม ีย ง  12 แห ่ง เท ่าน ั้น  ม ีน ัก เร ีย น  260 คม ป ี พ-ศ: 2460 
ม ีก ารจ ัด ก ารส อ บ ว ัด ระด ับ ช ั้น ป ระถ ม ใน ล าว  ม ีค น ส อ บ ฝ าน ช ั้น ป ระถ ม แก ่ 2 ค น เท ่าน ั้น  ป ี ห .ศ . 2463 
ฝร่ังเศสสร้างโรงเรียนช่างปีมือข้ึนเป็นแห่งแรก และในปี พ.ศ. 2467 ฝร่ังเศสต้ังโรงเรียนมัธยมข้ึนท่ี 
เวียงจันทน์ แต่สำหรับแขวงอ่ืนๆ ยังไม่มีการต้ังโรงเรียนมัธยมเลยจนกระท่ัง ปี พ.ศ. 248928 โรง 
เรียนมัธยมท่ีเวียงจันทน์นีมีช่ือว่า วิทยาลัยปาวี (Collège Pavie) มีหลักสูตรสอนเพียงแค่ช้ันมัธยมด้น 
เท่านัน ล้าจะเรียนต่อจนจบชันมัธยมปลาย จะต้องไปเรียนต่อท่ีเมืองฮานอยในเวียดนาม ส่วนการ 
ศึกษาในระดับชันมหาวิทยาลัยในอินโดจีน มีมหาวิทยาลัยเพียงแห่งเดียวท่ีฮานอย ต่อมาจึงขยายการ 
ศึกษามากขึน แต่ก็เป็นไปอย่างช้า  ๆ จนกระท่ังช่วงด้นทศวรรษ 2480 การศึกษาจึงขยายตัวไปได้มาก 
ข้ึน และขยายการเรียนการสอนท่ีวิทยาลัยปาวีจนถึงช้ันมัธยมปลาย29 จะเห็นได้ว่า หากฝร่ังเศสไม่ 
ต้องการคนงานระดับล่างในสำนักงานเพ่ิมเติม ฝร่ังเศสคงจะยังไม่สนใจให้การศึกษาสมัยใหม่คับ 
คนลาว เพราะว่าสามารถใช้และไว้ใจคนเวียดนามได้ดีอยู่แล้ว

28 ทองสา ไชยวงศ ์คำด ี และคณ ะ, ว ้างแล ้ว, หน ้า 47-50.
29 Martin Stuart-Fox, op. cit., pp.43-44.



ฝร่ังเศสไม่ส่งเสริมภาษาและวัฒนธรรมของลาว และไม่สนใจขยายการศึกษาในลาว ฝร่ังเศส 
พอใจกับการให้คนลาวไปเรียนต่อท่ีพนมเปญหรือฮานอยมากกว่า แต่หากเป็นผู้ท่ีมาจากครอบครัว 
ของชนช้ันสูงของลาว เช่น จากราชวงศ์ลาว ฝร่ังเศสสนับสนุนให้ไปเรียนต่อที่ประเทศฝรั่งเศสโดย 
ตรง ฝร่ังเศสพยายามให้คนลาวลืมตัวอักษรของตัวเอง โดยการสนับสนุนให้ใช้ตัวอักษรโรมันแทน 
เพ่ือให้เป็น ระบบเดียวกันกับเวียดนามและง่ายต่อการปกครอง รวมท้ังเพ่ือตัดสายสัมพันธ์ระหว่าง 
ลาวกับไทยให้ได้มากที่สุด เน่ืองจากภาษาลาวมีความใกล้เคียงกับภาษาไทยมาก หากคนท่ีสามารถ 
อ่านภาษาลาวได้ ก็จะสามารถอ่านภาษาไทยเช้าใจ ไม่มีการพิมพ์หนังสือภาษาลาว หรือพัฒนาอักษร 
ลาวในช่วงครึ่งแรกที่ฝรั่งเศสปกครอง ลาวเรียนรู้ประวัติศาสตร์ของตนเองจากเอกสารของฝร่ังเศส 
หรือจากท่ีชาวฝร่ังเศสเป็นผู้เขียนขึนเพ่ือจุดมุ่งหมายทางการเมืองของฝร่ังเศสเอง เด็กนักเรียนลาว 
ต้องเรียนผ่านตำราเรียนของฝรั่งเศส แต่ตัวอักษรลาวยังคงได้รับการสืบทอดจากสถาบันสงฆ์ใน 
ชนบท เช่น การบันทึกลงในใบลาน30 เร่ืองราวเหล่าน้ีเป็นส่วนหน่ึงของความเจ็บปวด ท่ีทำร้ายความ 
รู้สึกของผู้นำขบวนการชาตินิยมลาวท่ีเกิดข้ึน ในช่วงทศวรรษ 2480

ตังที่กล่าวแล้วว่า การส่งเสริมการศึกษาของฝรั่งเศสในลาวเป็นไปอย่างเชื่องช้า โดยเฉพาะใน 
ช ่วงแรกของการปกครอง จ ึงทำให ้ม ีเพ ียงชนชันสูงของลาวเท ่าน ันท ี่ได ้เร ียนส ูงถ ึงระดับ 
มหาวิทยาลัย และในความเป็นจริงแล้ว เด็กนักเรียนชาวลาวในวิทยาลัยปาวี มีจำนวนไม่ถึงครึ่งหนึ่ง 
ของเด็กนักเรียนทังหมด จากบทความของนักเรียนลาวคนหนึ่ง กล่าวถึงชีวิตในวิทยาลัยแห่งนี้ว่า 
น ักเร ียมลาวต ้อ ง ใช ้ความพยายามในภารพ ียน และเร ียนหน ักกว ่าน ักเร ียนชาวท ียดนาม ซ ึ่ง เป ็นน ัก เร ียม  
ส ่ว น ให ญ ํฃ อ ง โรง เร ีย น  เด ็กชาวเว ียดนาม จะม ีพ ื้น ฐาน ความร ู้ด ีบ าล ่อน แล ้วจากโรงเร ียนท ี่ฝ ร ั่ง เศสด ั้ง  
ขึนในเวียดนาม ส่งผลให้ยิ่งระตับการศึกษาสูงมากขึ้นเท่าใด นักเรียนลาวจะมีจำนวนนัอยลงไป 
เร่ือย  ๆ นอกจากนัน จากการที่ชาวฝรั่งเศสมักมองว่าคนลาวเป็นคนขีเกียจ คนเวียดนามขยันขันแข็ง 
มากกว่า ทำให้ครูชาวฝรั่งเศสหลายคน ซึ่งมีภรรยาเป็นชาวเวียดนาม ถูกเด็กนักเรียนลาวมองว่า น่า 
จะมีใจเอนเอียงไปชอบเด็กชาวเวียดนามมากกว่าเด็กชาวลาว รวมทังระหว่างเด็กด้วยกันเอง ก็จะ 
แยกเป็นสองกลุ่ม คือกลุ่มนักเรียนลาวและกลุ่มนักเรียนชาวเวียดนาม โดยจะแยกกันทังเรื่องเรียน 
และเรื่องเล่น บางครังมีการทะเลาะกันระหว่างสองกลุ่ม อันเนื่องมาจากสถานการณ์ที่เด็กชาวลาวคิด 
ว่าไม่เป็นธรรม31

การให้การศึกษาแก่ประชาชนในลาว แม้ว่าจะทำให้คนลาวมีความรู้ และมีความเช่ียวชาญใน 
การทำงานมากขึ้น แต่ก็เป็นไปเพื่อประโยชน์ของฝรั่งเศสเองที่จะได้มีแรงงานคนลาวที่ทำงานได้

30 Manich Jumsai, op. cit., p.263.
31 A young Lao Official, “A Nationalist Awakening,” in Man, State, and Society in Contemporary Southeast 
Asia, ed. Robert O. Tilman, (New York: Praeger Publishers): 278.
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อย ่างม ีป ระส ิทธ ิภาพ  อย ่างไรก ็ตาม ถ ึงแม ้คนลาวจะม ีความร ู้ความสามารถมากข ึ้นแล ้ว  ฝร ั่งเศสก ็ย ัง 
ให ้การสน ับ สน ุนคนเว ียดนาม ม ากกว ่าคนลาวอย ู่ด ี ทำให ้คนลาวย ิ่ง เก ิดความไม ,พ อใจในค วาม ไม ่เท ่า  
เท ียมก ัน  ก ารศ ึกษ าสม ัย ให ม ่ของฝร ั่ง เศ สน ี้ ใน อ ีกท างห น ึ่ง ได ้ก ลาย เป ็น ก ารส ่ง เสร ิม แน วค ิด ชาต ิน ิย ม  
ให ้เก ิด ข ึ้น ใน ล าว  เน ื่อ งจาก ม ีก ารส อน เร ื่อ งก ารเม ือ งก ารป ก ค รอ งส ม ัย ให ม ่ใน โรงเร ีย น ด ้วย  เช ่น  เร ื่อง 
ข อ งส ิท ธ ิ เสร ีภาพ และการป ก ค รอ งแบ บ ป ระชาธ ิป ไต ย  ฯลฯ แต ่เม ื่อน ัก เร ีย น ลาวได ้เร ีย น ร ู้เร ื่อ งราว  
เห ล ่าน ีแล ้ว  ก ล ับ ไม ่เห ็น ว ่าส ิ่ง เห ล ่าน ีเก ิด ข ึ้น ได ้ใน ช ีว ิต จ ร ิงใน ด ิน แ ด น ล าว  เห ็น เพ ียงความไม ่เท ่าเท ียม 
ก ันของป ระเทศเจ ้าอาณ าน ิคมก ับ ป ระเทศท ี่ถ ูกย ึดครอง ด ังท ี่ท ้าวอ ุดร ช น ะ น ิก ร  (น ักชาต ิน ิยมลาวท ี่ 
เข ้า ร ่วม ใน ขบ วน ก ารล าวอ ิส ระใน ช ่วงท ศ วรรษ  2480) บ ัน ท ึก ถ ึง เร ื่อ งน ี้ว ่า

ใน ฐ า น ะ น ัก เร ีย น ใน โรง เร ีย น ม ัธ ย ม ป ล า ย ข อ งฝ ร ั่ง เศ ส ใน เว ีย งจ ัน ท น ์ ข ้าพ เจ ้า เร ียน ร ู้ 
เร ื่อ งราวของป ระเท ศ ฝร ั่ง เศ ส  เร ื่องเสร ีภาพ ความเสมอภาค และภารดรภาพ แต ่ไม ่ม ี 
ส ิ่ง เห ล ่าน ีเก ิด ข ึน เล ย น อ ก โรงเร ีย น  เป ร ีย บ เห ม ือ น ก ับ ก ารน ั่งอ ย ู่บ น าถ ท ี่ม ีค น ข ับ ให ้ ไม ่ 
ม ีส ิ่ง ใด แ ส ด งอ อ ก ถ ึงค วาม ค ิด เร ื่อ ง เส ร ีภ าพ ข อ งฝ ร ั่ง เศ ส เล ย  ห ร ือ เส ร ีภ า พ ส ำ ห ร ับ ค น  
ลาวท ี่ฝ ร ั่ง เศสต ้องการ ค ือการให ้ค น ลาวน ั่ง ไขว ่ห ้างส บ ายๆ  เท ่าน ัน  น ี่ค ือ ส ิ่งท ี่เป ็น เร ื่อ ง  
ข ุ่น ม ัวใน ก ารอย ู่ใต ้ก ารป ก ค รองขอ งฝ ร ั่ง เศ ส 32

นอกจวกสาฒ ด ูความค ับแค ้นใจต ่อภารขวดเส'ร ีภาพ ของคมราว ท ี่!ป ็ม ร ูค เร ิ่ม ใน ก ารก ่อ ต ัวขอ ง 
แนวความค ิดชาต ิน ิยมแล ้ว  ย ังม ีสาเหต ุมาจากภารได ้ร ัม ร ้สลานการณ ์ภายนอกป ระเทศร ่วมด ้วย  เช ่น
การปฏิวัติในจีน ความเข้มแข็ง'ของกองทัพญ๋ีปุน ฯลฯ นอกจากน่ัน นโยบายเสริมสร้างแนวคิดชาติ 
นิยมสู่ประชาชนในประเทศไทย ก็เป็นอิทธิพลสำคัญเร่ืองหน่ึง ของการก่อตัวของขบวนการชาติ 
นิยมในลาวด้วย โดยเฉพาะในสมัยจอมพล ป. พิบูลสงครามเป็นนายกรัฐมนตรีคร้ังท่ี 1 (พ.ศ. 2481- 
2487) รัฐบาลไทยดำเนินนโยบายต่างๆ ท่ีเน้นในเร่ืองชาตินิยมอย่างมาก มีการโฆษณาเผยแพร่ความ 
คิดชาตินิยมสู่ประชาชนไทยทางวิทยุกระจายเสียง ซ่ึงการกระจายเสียงของรัฐบาลไทยน้ีสามารถรับ 
พิงได้ถึงในดินแดนลาว ดังเช่นท่ีท้าวอุ่น ชนะนิกร (นักชาตินิยมลาวคนสำคัญท่ีเข้ามาร่วมมือกับ 
ไทยในปี พ.ศ. 2483 และเป็นผู้นำในการก่อดังขบวนการเสรีลาว) ได้รับพิงข่าวสาร ข้อมูลต่าง  ๆรวม 
ทังแนวคิดชาตินิยมจากไทยผ่านทางวิทยุ ในสมัยท่ีเขายังเป็นข้าราชการในลาว ส่ิงเร้าจากภายนอกท่ี 
คนลาวได้รับรู้นี จึงน่าจะเป็นอีกส่วนหน่ึงท่ีทำให้ขบวนการชาตินิยมในลาวก่อตัว และเร่ิมมีการ 
เคล่ือนไหวดำเนินการต่อสู้เพ่ือเอกราชข้ึน

Oudone Sananikom, “The Royal Lao Army and the United States Advice and Support,” (1983) cited in
Geoffrey c .  Gunn, Political Struggles..., p. 128.
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2.2 ก ารป ร ับ ต ัวของฝ ร ั่ง เศ ส ใน ล าวก ่อน เก ิด ส งค ราม อ ิน โด จ ีน  พ .ศ . 2483
ความ ไม 1พ อ ใจ ต ่อ ก า รป ก ค รอ งฝ ร ั่ง เศ ส  ท ำให ้ช าวล าวอ พ ย พ เข ้า ม า ใน ป ระ เท ศ ไท ย ม า ก ข ึ้น  

เร ื่อยๆ ต ั้งแต ่ประมาณ  พ.ศ. 2476 เป ็นต ้นมา จากสถ ิต ิเฉพาะในจ ังหว ัด เลย ป ี พ.ศ. 2476 ม ีคนลาว 
อพยพเข ้ามาท ี่ อ. เช ียงคาน 70 คน อ. ท ่าลี่ 55 คน อ. ด ่านซ้าย 65 คน ป ี พ.ศ. 2477 ม ีคนอพยพเพ ิ่ม  
เข ้ามาที่ อ. เช ียงคาน 83 คน อ. ท่าลี่ 188 คน อ. ด ่านซ ้าย 106 คน แล ะใน ป ี พ.ศ. 2478 ที่ อ. เช ียงคาน 
ม ีคน ลาวอพ ยพ เพ ิ่ม ข ึ้น อ ีก เป ็นจำนวน  134 คน อ. ท ่าลี่ 293 คน และ อ. ด ่านซ ้าย 675 ค น 33 สำหร ับ  
สถ ิต ิเฉ พ าะใน จ ังห ว ัด น ่าน  จำนวนพ ลเม ืองอ ิน โดจ ีนท ี่อพ ยพ เข ้ามาในอำเภ อต ่างๆ  ของจ ังห ว ัดน ่าน  
ต ังแด ่ พ.ศ. 2477-2480 ม ีจำนวนไม ่ต ํ่ากว ่า  96 ค ร ัว เร ือน  ห ร ือ เป ็น จำน วน ค น ป ระม าณ  842 คน ผู้ 
อพ ยพ ส ่วนให ญ ่เป ็น เช ือชาต ิลาว ม ีคน เว ียดนามเป ็นส ่วนน ้อย  เจ ้าห น ้าท ี่ฝ ่าย ไทยบ ัน ท ึกถ ึงสาเหต ุของ 
การอพยพเข ้ามาว ่า ม ีม ูล เหต ุจ ูงใจป ระการสำค ัญ ค ือ  การถ ูกบ ีบ ค ั้นจากการเก ็บ ภาษ ีอากรท ี่เพ ิ่มข ึ้น  
ข อ งท างก ารฝ ร ั่ง เศ ส ใน อ ิน โด จ ีน 34

เม ื่อด ูจากสถ ิต ิของคนอพ ยพเข ้า  อ. เช ียงแสน อ. เช ียงของ และ อ. เชียงคำ ต ั้งแต ่ป ี พ.ศ. 2477- 
2480 ม ีคน จากอ ิน โดจ ีน อพ ยพ เข ้าม ารวม  1,775 คน โด ยม ากเป ็น ชาวห ลวงพ ระบ างและล ื้อ  ใน ป ี 
พ.ศ. 2480 เฉพ าะในจ ังห ว ัดห นองค าย  ม ีคนอพ ยพ จากอ ิน โดจ ีนฝร ั่ง เศสม า 950 คน  ม ีชาวลาว 75- 
80% ชาวเว ียดนาม 15-20%35 จากสถ ิต ิท ั้งหม ดน ี้แสดงว ่า  ใน ช ่วงต ั้งแต ่ พ.ศ. 2475 ม ีคน จาก อ ิน โด จ ีน  
อพ ยพ เข ้าม าในไท ยม ากข ึ้น ท ุกป ี ซ ึ่งสาเหต ุสำค ัญ ท ี่ทำให ้ม ีผ ู้อพยพเข ้ามา คือ ห น ีจากการป กครอง 
ข อ ง ฝ ร ั่ง !ศ ฮ แ ละผ ู้อพยพส ่วน !ท ภ !ป ็น พ ู้อพยพมา91ภด ินแดนสาว

จากการท ี่ค นพ ื้น เม ืองลาวอพ ยพ เข ้าม าใน ไท ยเพ ิ่ม !กกข ึ้น เร ื่อยๆ  รวมก ับการท ี่ฝ ร ั่ง เศสต ้องทำ 
สงครามในทวีปยุโรปในปี พ.ศ. 2482 ส่งผลให้ฝร่ังเศสต้องหามาตรการยับยังการอพยพ เพราะการ 
อพยพออกของคนพืนเมือง กระทบต่อรายไต้จากการเก็บภาษี และต่อผลผลิตทางการเกษตรและ 
อุตสาหกรรมที่ฝรั่งเศสต้องการจากคนพื้นเมือง โดยเฉพาะความต้องการที่เพิ่มมากขึ้นในช่วง 
สงคราม เพราะต้องส่งไปบำรุงประเทศฝรั่งเศสในทวีปยุโรป ฝร่ังเศสจึงปรับปรุงการปกครองลาว 
ในหลาย  ๆ ต้าน เช่น ปรับปรุงต้านการเก็บภาษี ลดความเข้มงวดในการปกครอง และโดยเฉพาะ 
อย่างย่ิงการส่งเสริมวัฒนธรรมและชาตินิยมลาว ท้ังน้ีเพ่ือให้ลาวมีเอกลักษณ์ท่ีเป็นของตัวเอง ให้มี 
ความเข้มแข็งโดดเด่นมากย่ิงขึน เพ่ือให้เถิดความแตกต่างแบ่งแยกอย่างชัดเจนระหว่างคนลาวคับ 
คนไทย คนลาวจะไต้ไม่ถูกไทยใช้นโยบายชาตินิยมแล้วกลืนคนลาวให้กลายเป็นคนไทย ซ่ึงจะทำ 
ให้รัฐบาลฝรั่งเศสเสียประโยชน์ที่ไต้จากคนลาว และอาจจะเถิดบีญหาในการต่อต้านหรือก่อการ

33 กจช . , (น ม ท .3.1.2.10/5, การอพยพของพลเม ืองตามชายแคน ลงวันที่ 12 กรกฎาคม 2480.
34กจช . ,  (น ม ท .3.1.2.10/5, การอพยพของพลเม ืองระหว่างสยามกับอ ินโคจ ีน ลงวันที่ 2 ต ุลาคม 2480.
35 กจช . , (น ม ท .3 .1 .2 .1 0 /5 ,การอพยพพลเม ืองระหว่างสยามก ับอ ินโคจ ีน ลงวันที่ 3 0 ม ิถ ุนายน 2480.
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จลาจล ท่ีจะเป็นอันตรายร้ายแรงต่อเจ้าหน้าท่ีฝร่ังเศสในลาวได้ การปรับตัวของฝร่ังเศสในลาวท่ี 
สำคัญมีตังน้ี

2 . 2 . 1 .  ก า ร พ ย า ย า ม ป ร ับ ป ร ุง ด ้า น ก า ร เ ก ็บ ภ า ษ ี

เม่ือฝร่ังเศสเห็นว่ามีประชาชนลาวหนีการปกครองของฝรั่งเศส อพยพเข้าไปอยู่ในประเทศ 
ไทยมากข้ึน ต้ังแต่ช่วงกลางทศวรรษ 2470-ด้นทศวรรษ 2480 ตังน้ัน ในปี พ.ศ. 2480 ฝร่ังเศสจึง 
ออกประกาศเป็นเชิงเชิญชวนประชาชนท่ีเคยมีภูมิลำเนาอยู่ในอินโดจีนฝร่ังเศส และได้อพยพมาต้ัง 
ถ่ินฐานอยู่ในเขตไทย ให้กลับไปอยู่ในเขตอินโดจีนฝรั่งเศสตังเดิม โดยทางราชการจะยกเว้นการ 
เก็บเงินรัชชูปการให้2 ปี และยกเว้นการเก็บเงินช่วยราชการ (ค่าแรงแทนการเกณฑ์แรงงาน 15 วัน) 
ให้ 4 ป ี36 อนุญาตให้ราษฎรต้ม ซือ ขายสุราประจำครัวเรือนได้ตามความพอใจ โดยเก็บภาษีเพียง 
50% ต่อปี ให้มีการซือขายและตังตะเกียงสูบ'ฝืน โดยไม่ปราบปรามกวดขันตามกฎหมาย ปล่อยให้มี 
การเล่นการพนันโดยเจ้าพนักงานฝรั่งเศสจงใจละเลยไม่กวดขันจับกุม สามารถฆ่าโคและสุกรได้ 
โดยสะดวก เพียงเสียค่าอาชญาบัตรเล็กน้อยเท่าน้ัน37 รวมท้ังหากใครมีคดีติดตัวแล้วหลบหนีไปยัง 
ประเทศไทย ถ้าเป็นความผิดท่ีไม่ร้ายแรง เม่ือกลับเข้าไปในอินโดจีน ทางฝร่ังเศสจะไม่ลงโทษใดๆ 
ทังสิน จากการโฆษณาของฝร่ังเศสนี ทำให้มีพลเมืองอินโดจีนท่ีเคยหนีเข้ามาอยู่ในเมืองไทย อพยพ 
กลับไปหลายสิบครอบครัว38 นอกจากน้ัน ฝร่ังเศสยังลดอัตราเงินรัชชูปการ และค่าภาษีอ่ืน  ๆ เช่น 
เหล้าปีน เกลือ ให้กับประชาชมลาวในดินแคนลาวด้วยและยังโฆษณาให้คนไทยท่ีเดิมอาศัยอยู่ทวง 
ป ีงไท ย  อพ ยพ เข ้า ไป อย ู่ก ับ อ ิน โด จ ีน ฝ ร ั่ง เศ ส  โด ย ย ื่น ข ้อ เสน อว ่าจะย ก เว ้น ไม ่ด ้อ งเส ีย เง ิน ร ัชช ูป ก าร 
และการเกณฑ์แรงงาน 3 ปี

แต่การปรับปรุงด้านการเก็บภาษีนีไม่ค่อยได้ผลดีนักในระยะยาว เน่ืองจากในปี พ.ศ. 2483 
รัฐบาลอินโดจีนฝรั่งเศสประสบปญหาทางด้านการเงินอย่างมาก เพราะเป็นช่วงท่ีฝร่ังเศสพ่ายแพ้ 
กองทัพเยอรมนี ต้องลงนามสงบศึกกับเยอรมนีในเดือนมิถุนายน 2483 และมีปีญหากรณีพิพาทเก่ียว 
กับดินแดนลาวกับไทย รัฐบาลฝร่ังเศสจึงต้องพยายามหารายได้เพ่ิมมากขึน ความลำบากจึงตกอยู่กับ 
ประชาชนลาว โดยฝร่ังเศสเก็บภาษีอากรสินค้าทุกชนิดท่ีนำเข้าหรือส่งออกนอกประเทศ ให้ตำรวจ 
จับประชาชนมาเสียค่าปรับในเร่ืองเล็กๆ น้อย  ๆ เช่น การน่ังไขว่ห้าง การสวมหมวกเอียง เป็นด้น 
ล้างว่าการจับปรับในเร่ืองเหล่านี เน่ืองจากเป็นการประพฤติผิดทางแห่งสุภาพชน และเป็นการปรับ

36กจช . ,  (บมท.ร.1.2.10/5, ข่าวเล่าลืออันเปนอกุศลในเขตต์อินโดจีน ลงวันท่ี 22 กันยายน 2480.
37 กจช . , (นมท.3.1.2.10/5, การอพยพพลเมืองระหว่างสยามกับอินโดจีน ลงวันท่ี 30มืกุนายน 2480.
38กจช . ,  สร.0201.37.6/11, การอพยพของพลเมืองระหว่างสยามกับอินโดจีน ลงวันท่ี 8 พฤษภาคม 2480.
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เง ิน เพ ื่อช ่วยชาต ิ ด ังจะเห ็นจากรายงานของข ้าหลวงตรวจการศ ุลกากรภาค 4 จ ังหว ัดหนองคาย  ที่ราย
งาน ถ ึงอธ ิบ ด ีกรม ศ ุลกากร เม ื่อว ันท ี่ 30 ม ิถ ุนายน 2483 ว่า

บัดนี (สมัยสงคราม) ทางการต้องการเงินมากข้ึน จ่ึงไต้เก็บภาษีเบ็ดเตล็ดเพ่ิม (ไม่ใช่ 
ศุลกากร) ขึนอีกหลายสิบเปอร์เซนต์ และดังข้อปรับไหมขึนอีกยุบยับ เช่น สวม 
กางเกงส้ันหรือยาวแล้ว,ใส่เก๊ียะเดินถนน สูบบุหร่ีเพล1ปาก นั่งไขว้ขา (ไขว่ห้าง) ข้ึน 
รถจีนเอายาจุกปากหเอทัดหู และอ่ืน  ๆ อีกซ่ึงแสดงท่าเป็น นักเลงโต จะต้องถูกปรับ 
คราวละดังแต่ ๑ ขึนไปจนถึง ๖ เหรียญ  ๆหน่ึงเท่ากับ ๖๕ สตางค์ (ตามความพอใจเจ้า 
พนักงาน) ตลอดจนผู้ท่ีไม,ล้างขัดถูหน้าบ้านโรงร้านเรือนใดๆ ก็จะต้องถูกปรับคร้ัง 
ละไม่ต่ํากว่า ๖ เหรียญ นอกจากนียังกวดขันและหาช่องทางปรับผู้มาหย่อนใจ เต้นรำ 
ทำเพลงตามโรงเปีย (เปียฮอล) ต่างๆ  ด้วย39

นอกจากน้ัน ยังมีการเร่งรัดเก็บเงินรัชชูปการอย่างรุนแรง คือ เม่ือผู้ใดไม่มีเงินจะชำระในทัน
ที ทางการฝรั่งเศสจะจับตัวมาล่ามโซ่ไว้ ทำให้ถูกเมียเดือดร้อน ต้องจำใจนำส่ิงของ ทองรูปพรรณ

*

หรือโคกระบือท่ีมีไปจำนำเอาเงินมาชำระ ถ้าไม'มีเงินชำระจะต้องถูกส่งตัวไปรับโทษท่ีเวียงจันทน์ 
ฝร่ังเศสยังเก็บเงินท่ีเรียกว่า “ เงินช่วยชาติ” อีกด้วย โดยเก็บจากชายฉกรรจ์คนละ 1 เปียสต์ ส่วนพ่อ 
ค้าคหบดีท่ีมีเงินบ างคนเก็บ 10-100 เปียส ต ์ พวกท่ีออกเงิน 10 เปียส ต ์ขึ้นไ ป จะออกใบ ค ้ให ้ถือไว้40 
เร่ืองเหล่ามีคือปีญหาทางค้านการเงินท่ีฝ ร ั่ง เศ ส ไม ส่ามารถป ร ับ ป ร ุง ให ้ด ีข ึ้น ได ้ และย ิ่ง เลว ร้ายลงไป  
เมื่อถึงช่วงสงครามโลกคร ัง ท่ีสอง นอกจากการพยายามปรับปรุงด้านการเก็บภาษีในระยะแรกแล้ว 
ทางฝร่ังเศสยังพยายามส่งเสริมประชาชนทางด้านการเกษตร ปรับปรุงการใช้ทรัพยากรป่าไม้ และ 
สร้างถนนหนทางเพ่ือเช่ือมส่วนต่างๆ ของอินโดจีนเข้าด้วยกัน เป็นการสนับสนุนการ1ขยายตัวทาง 
การค้าในประเทศลาวและอินโดจีนอีกด้วย41

39 กจช., สร.0201.33/39, ให ้รายงานเหต ุการณ ์อ ัน เก ี่ยวก ับกำล ังของต ่างประเทศโดยด ่วน ลงวันที่ 30 มิถ ุนายน 
2483.
40 เท ียบเป ็น เง ินไทย 10 เป ียสต์ม ีค ่าประมาณ 6.50 บาท, ข ้อม ูลจาก กจช . ,  สร.0201.33/39, จดหมายจากกอง 
ข ้าหลวงตรวจการศ ุลกากรภาค 4 หนองคาย ลงวันที่ 6 ม ิถ ุนายน 2483.
41 S0ren Ivarsson, “Bringing Laos into Existence: Laos between Indochina and Siam, 1860-1945,” (February
1999): 98.
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2 . 2 . 2 .  ก า ร ส ่ง เ ส ร ิม ด ้า น ก า ร ศ ึก ษ ใ แ ล ะ ว ัฒ น ธ ร ร ม เ พ ื่อ ส ร ้า ง ช า ต ิน ิย ม ล า ว

ฝร่ังเศสเห็นว่าการแยกลาวออกจากไทยให้มีความชัดเจน เป็นส่ิงท่ีจำเป็นอย่างมาก เพ่ือไม่ให้ 
คนลาวกลืนไปกับคนชาติไทยหเออพยพไปรวมกับไทย ฝร่ังเศสจึงสร้างประวัติศาสตร์ลาวข้ึนมา 
ใหม่ และเผยแพร่สู่ประชาชนผ่านหนังสือเรียน งานด้านประวัติศาสตร์ลาวท่ีเคยมีอยู่มาก่อนน้ัน 
เป็นการเขียนแบบพงศาวดาร เรียงตามลำดับรัชกาลท่ีปกครองแผ่นดินลาว เน้นประวัติศาสตร์ของ 
ราชวงศ์ต่าง  ๆ ไม่ใช่ประวัติศาสตร์ของชาติลาว ในความหมายของชาตินิยมสมัยใหม่

ฝร่ังเศสเร่ิมเขียนประวัติศาสตร์ลาวตามความเข้าใจของตนเอง เป็นคร้ังแรกในปี พ.ศ. 2474 
โดยนายปอล เลอ บูลองเช่ (Paul Le Boulanger) หนังสือช่ือ ป ร ะ ว ัต ิศ า ส ต ร ์ล า ว ฝ ร ั่ง เ ศ ส  (Histoire du 
Laos Français) พิมพ์ท่ีเมืองปารีส ประเทศฝร่ังเศส (พ.ศ. 2474) ส่วนสำคัญในหนังสือ คือ 
ประวัติศาสตร์ของอาณาจักรลาวบริเวณลุ่มแม่นำโขงสมัยก่อนท่ีฝร่ังเศสจะเข้ามาปกครอง และมีบท 
สุดท้ายเพียงประมาณ 50 หน้าจากหนังสือ 400 กว่าหน้า ท่ีเขียนถึงประวัติศาสตร์ของอาณาจักรลาว 
ภายใต้การปกครองของฝร่ังเศส42 หลังจากน้ัน ในปี พ.ศ. 2477 มีหนังสือเรียนเร่ืองประวัติศาสตร์ 
ลาว ช่ือ พ ง ศ า ว ด า ร ล า ว  เขียนโดยครูชาวฝร่ังเศสและเวียดนามท่ีสอนอยู่ในเวียงจันทน์ และเร่ือง 
แ บ บ ส อ น อ ่า น  ซ่ึงมีประวัติศาสตร์ย่อๆ ของลาว และการเชิดชูกษัตริย์องค์ท่ีถือได้ว่าเป็นวีรบุรุษ เน้น 
ท่ีความเก่าแก่และความย่ิงใหญ่ของอาณาจักรล้านข้าง ซ่ึงเป็นต้นกำเนิดของอาณาจักรลาว เป็นอาณา 
จักรท่ีมีความรุ่งเรืองทางศาสนา43

ใ น ย ค แ รก ข อ งภ า รเข ีย ม ป ระ ว ัต ิศ า ส ต ร ์ล า ว โด ย ช า ว ฝ ร ั่ง เศ ส น ั้น  ย ังค งเน ้น ค วาม ส ำค ัญ ไป ท ี่ 
ความยิ่งใ ห ญ ่และเจร ิญ ร ุ่งเร ืองของอาณ าจ ักรลาว และกลำวถ ึงป ระ เท ศ ไท ย ใ น แง ่ท ี่ไม ่ด ี คือ การกลำว 
ถึงเรื่องที่ไทยรุกรานลาว ทำลายบ้านเมืองลาวให้ได้รับความเสียหาย เช่น เม่ือครังท่ีเจ้าอนุวงศ์ 
พยายามต่อสู้กับไทยเพ่ือปลดปล่อยลาวให้เป็นอิสระ แต่ต้องประสบความพ่ายแพ้ ไทยเข้ามาโจมตี 
เมืองเวียงจันทน์เสียหายอย่างมาก กวาดต้อนชาวลาวไปเป็นเชลยและเอาสมบัติท่ีมีค่ามากของลาว 
เช่น พระแก้วมรกตและพระบาง พระพุทธรูปสำคัญของลาวไป แต่ในท่ีสุดฝร่ังเศสเป็นผู้เข้ามาช่วย 
เหลือลาว ถือเป็นการนำความสุขความเจริญมาสู่ลาว เป็นต้น ข้อความที่ฝรั่งเศสเขียนใน 
ประวัติศาสตร์ลาวเหลำนี จึงเป็นการสร้างให้คนลาวเข้าใจและรู้สึกภูมิใจในความเป็นชาติท่ีเคยย่ิง 
ใหญ่มาก่อน ฝร่ังเศสใช้คำว่า “ประเทศล้านข้าง” หมายความถึง “ ประเทศลาว” ซ่ึงคำว่า “ประเทศ” 
นี้เป็นคำที่เกิดขึ้นในประวัติศาสตร์สมัยใหม่ เป็นการแสดงออกถึงสถานะของลาวว่า เป็น 
“ประเทศ” ท่ีมีขอบเขตของตน “ประเทศ” หน่ึง และแสดงถึงลักษณะของแนวคิดชาตินิยมสมัยใหม่ 
เพ่ือสร้างสำนึกชาตินิยมให้กับคนลาวน่ันเอง นอกจากน้ัน ในพงศาวดารลาวฉบับท่ีเขียนโดยชาว

42 Ibid., p.70.
43 Ibid., pp.71-74.
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ฝร่ังเศสและเวียดนามนี ยังประกอบด้วยแผนท่ีของประเทศลาว ในส่วนดินแดนท่ีเคยเป็นของล้าน 
ช้างในสมัยพระเจ้าฟ้างุ้ม44 ซ่ึงปีจจุบันส่วนใหญ่เป็นดินแดนภาคเหนือและภาคตะวันออกเฉียงเหนือ 
ของไทย รวมไปถึงส่วนของประเทศลาวป็จจุบันด้วย เป็นแผนท่ีท่ีแสดงถึงความย่ิงใหญ่ของอาณา 
จักรลาวในสมัยก่อน45

นอกจากการสร้างประวัติศาสตร์ลาวขึ้นใหม่ ให้สอดคล้องกับนโยบายของฝรั่งเศส ที่ต้องการ 
ต่อด้านการโฆษณาให้คนลาวอพยพมาอาศัยในดินแดนไทย และพยายามรวมคนลาวให้กลายมาเป็น 
คนไทย ของรัฐบาลไทยยุคหลังการเปลี่ยนแปลงการปกครอง ฝรั่งเศสยังดำเนินการทางด้านศาสนา 
ในลาวด้วย เนื่องจากก่อนหน้านี้ พระสงฆ์จากลาวจะเดินทางเข้ามาเรียนด้านศาสนาในเมืองไทย 
ฝรั่งเศสแก้ไขเรื่องนี้โดยการสร้างโรงเรียนทางพุทธศาสนาในลาวที่เมืองเวียงจันทน์ ในปี พ.ศ. 2474 
และที่หลวงพระบาง ในปี พ.ศ. 2476 เพื่อเป็นการส่งเสริมศาสนาพุทธ ฝรั่งเศสสนับสนุนให้ฟ้นฟูวัด 
ส ีสะเกด ในเม ืองเว ียงจ ันทน ์ข ึ้นมาใหม ่ เน ื่องจากวัดน ี้เคยเป ็นส ัญ ล ักษณ ์ของย ุคทองของ 
ประวัติศาสตร์ชาติลาวมาก่อน ข้าหลวงใหญ่ชาวฝรั่งเศสดำเนินการสนับสนุนการทืเนฟูวัดเพื่อเป็น 
ศูนย์กลางของศาสนาพุทธในลาว เป็นศูนย์กลางของศิลปวัฒนธรรมดั้งเดิมของลาว และให้เป็น 
แหล่งรวมของปีญญาชนชาวลาวด้วยตนเอง เพื่อให้ชาติลาวมีเอกลักษณ์ชัดเจนมากขึน และเพื่อป้อง 
กันไม่ให้พระสงฆ์ลาวมาเรียนต่อที่ประเทศไทย การสร้างให้วัดสีสะเกดเป็นศูนย์กลางของศาสนา 
พุทธ ทำให้วัดนีกลายเป็นสถานที่สำคัญทางศาสนาแห่งหนึ่ง ที่พระสงฆ์จากประเทศต่างๆ ต้องการ 
มาสักภ าระ46 ฝรั่งเศสยังสนับสนุนให้ม ีการบ ูรณ ะวัดวาอาราม อ ื่นๆ  โดยมีข ้าหลวงชาวฝรั่งเศสไป 
ร ีวม ด ูแ ล ด ้วย ท ุก ค ร ั้ง47 เพ ื่อ เป ็นการแสดงถ ึงความดั้งใจ ที่จะช ัวยทำนุบำรุงว ัฒ น ธ รรม และศาสนาใน  
ลาวอย่างจริงจัง ผ่านทางผู้ปกครองชันผู้ใหญ่ นอกจากนัน ฝรั่งเศสได้สนับสนุนการตังพุทธบัณฑิต 
สภาในเมืองเวียงจันทน์ ให้เจ้าเพชรราช48 (อุปราชของราชอาณาจักรลาว และผู้นำของขบวนการลาว 
อิสระในช่วง พ.ศ. 2489) เป็นนายกสภา และให้มหาสิลา ว ีรวงส ์49 เป็นเลขานุการ สภานี้จะใช้เป็น

44 เจ้าฟ ้างุ้ม (พ.ศ. 2439-2459) ถ ือ เป ็นว ีรกษ ัตร ิย ์ของลาวท ี่สามารถรวบรวมด ินแดน ลาวในแถบล ่มแม ่น าโขงให ้ 
เป ็นป ีกแผ ่น , ข ้อม ูลจาก อุทัย เทพสิทธา, อ ้างแล ้ว ,ห น ้า 170.
4:1 S0ren Ivarsson, op. cit., p.74.
46 Ibid., pp.80-81.
47 กจช . ,  ส ร.0201.33/39, ให ้รายงานเหต ุการณ ์อ ัน เก ี่ยวก ับกำล ังของต ่างประเทศโดยด ่วน ลงวันที่ 30 มิถุนายน 
2483.
4!< จะกล ่าวถ ึงพระประวัต ิของ เจ ้าเพชรราช โดยละเอ ียดใน บทท ี่ 3
49 มหาส ิลา ว ีรวงศ ์ เก ิดเม ื่อว ันท ี่ 10 ส ิงหาคม 2448 ท ี่จ ังหวัดร ้อยเอ ็ด ประเทศไทย แด,บ ิดามารดาและบรรพบ ุร ุษ  
เป ็นคนเว ียงจ ันทน ์ ท ี่อพยพไปอย ู่ประเทศไทย เม ื่อย ังเล ็ก มหาส ิลาเร ิ่มซ ึมซ ับวรรณ คดีลาวจากการเล ่าน ิทานของ 
บิดา ต ่อมาจ ึงบวชเร ียนและศ ึกษาธรรมะ และวรรณ คดีลาว รวมท ั้งห น ังส ือผ ูกอ ื่นๆ ศ ึกษาอ ักษรธรรมและอ ักษร
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ศูนย์กลางในการสะสมคัมภีร์โบราณของชาติลาว เก็บรวบรวมตำราท่ีเขียนขึนมาใหม่ และเป็นโรง 
เรียนสอนเก่ียวกับภาษาบาลีและพุทธศาสนา เพ่ือส่งเสริมการพัฒนาป็ญญาชนลาว

ในช่วงเดียวกันน้ี ฝร่ังเศสส่งเสริมการเรียนการสอนภาษาลาวมากข้ึน เพ่ือแยกให้ชัดเจนจาก 
ภาษาไทย โดยการกำหนดรูปแบบเฉพาะตัวท่ีชัดเจน มีมาตรฐาน ให้มีสถานะเท่าเทียมกับภาษาไทย 
ผู้ท่ีมีส่วนสำคัญในการวางรูปแ บ บ ภาษาลาว คือ มหาสิลา วีรวงส์ ซ่ึงทำการศึกษาและเขียนหนังสือ 
ท่ีมีเน้ือหาเก่ียวกับประวัติศาสตร์ลาว รูปแบบภาษาลาว กฎข้ันพ้ืนฐานของภาษาลาว และการใช้ 
วรรณยุกต์ในภาษาลาว50 โดยท่ีรูปแบบภาษาลาวท่ีเขาเขียนข้ึนน้ี ได้รับอิทธิพลมาจากรูปแบบภาษา 
ไทย แล้วนำมาปรับใหม่ให้เข้ากับการออกเสียงของภาษาพูดของลาวน่ันเอง5' นอกเหนือจากเร่ือง 
ภาษาลาวแล้ว ฝร่ังเศสยังสนับสนุนเพลงพ้ืนเมืองลาว และส่งเสริมประเพณีของคนลาวด้วย52 เน่ือง 
จากประเทศไทยกับประเทศลาวมีความคล้ายคลึงกันมากในหลายๆ เร่ือง ท้ังทางด้านประเพณี 
วัฒนธรรม และวิถีชีวิตความเป็นอยู่ ฝร่ังเศสจึงพยายามสร้างเอกลักษณ์ของลาวให้มีความชัดเจน 
และเป็นตัวของตัวเอง แตกต่างจากวัฒนธรรมประเพณีของไทยให้มากท่ีสุด การกระทำเช่นน้ี ใน 
ด้านหนึ่งทำให้คนลาวรู้สึกผ่อนคลายมากข้ึน ไม่รู้สึกกดดันว่าฝร่ังเศสเข้ามาเปล่ียนแปลงทุกส่ิงทุก 
อย่าง จากวิถีชีวิตเติมท่ีเคยเป็นมา แต่ในอีกด้านหน่ึง ก็เป็นการสร้างจิตสำนึกชาตินิยมสมัยใหม่ให้ 
กับคนลาวด้วย เพราะทำให้คนลาวภูมิใจในประวัติศาสตร์ท่ีย่ิงใหญ่ และวัฒนธรรมประเพณีท่ีสืบ 
ต่อกันมายาวนานของตน ซ่ึงเป็นพ้ืนฐานสำคัญเร่ืองหน่ึงของการเกิดแนวคิดชาตินิยมน่ันเอง

บาลี ฯลฯ สอบ ได ้มห าประโยค 5 และศ ึกษาเพ ิ่มเต ิมทางด ้านประว ัต ิศาสตร์และวรรณคด ีลาวอย ่างต ่อเน ื่อง จน 
กระทั่ง มีอายุ 23 ป ี จ ึงเด ินทางมาเว ียงจ ันทน ์ เพ ื่อไปสอนหน ังส ืออย ู่ท ี่โรงเร ียนของพ ุทธบ ัณ ฑ ิตสภา ซ ึ่งเป ็นโรง 
เร ียนท ี่สอนภาษาบาล ี ถ ือได ้ว ่ามหาส ิลา ว ีรวงส ์เป ็นป ิญ ญ าชนท ี่สำค ัญ คนหน ึ่งของลาว และจะม ีบทบาทอย ่างมาก  
ในขบวนการต ่อล ้เพ ื่อ เอกราชลาวต ังแต ่ พ.ศ. 2483 เป ็น ด ้น ไป , ข ้อม ูลจาก ทองคำ อ ่อนมะน ีสอน, “วรรณคดีเอก 
ของลาว ในท ัศนะของมหาส ิลา ว ีระวงศ ์,” ใน  รายงานการประช ุมเร ื่องผลงานของมหาส ิลา ว ีระวงศ ์ ในท ัศนะของ  
น ักว ิชาการสองฝ ่งโขง, (28-29 เมษายน 1990): หน ้า 21-22.
50 ผลงานในระยะแรกของมหาส ิลา ว ีรวงศ ์ ที่ม ีการตี'พิมพ์ เช่น แบบแต ่งกลอนไทยเว ียงจ ันทน ์และแบบแต ่งกาพย  ์
สันว ิลาส ิน ี (2485), ท ้าวธุ่ง ท ้าวเจ ือง (2486), ส ันทล ักษณ ะ (2494), พงศาวดารลาว (2496), ประว ัตต ัวหน ังส ือลาว  
(2516) ฯลฯ ข ้อม ูลจาก Peter Koret, Book o f Search: The Invention o f Traditional Lao Literature as a 
Subject o f Study, (forthcoming): 15-17., ด ูเพ ิ่มเต ิมได ้จาก ทองเพ็ชร ก ิ่งสะดา, “พจนาน ุกรม ไวยกรณ ์ลาวของ 
มหาส ิลา ว ีรวงศ ์,” ใน  รายงานการประช ุมเร ื่องผลงานของมหาส ิลา ว ีระวงศ ์ ในท ัศนะของน ักว ิชาการสองฝ ่งโขง: 
45-46.
51 S0ren Ivarsson, op. cit., p.92.
52 Ibid., p.99.
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นอกจากฝร่ังเศสจะสนับสนุนวัฒนธรรมลาวแล้ว ยังโฆษณาให้คนลาวเกลียดชังคนไทยด้วย 
เห็นได้จากการติดประกาศตามท่ีชุมนุมชน ทางฝ่งลาวของอินโดจีนฝร่ังเศสในช่วง พ.ศ. 2480 เช่น 
ประกาศของทางการฝร่ังเศสท่ีเขียนไว้ว่า “คนไทยจะมาตีเมืองเวียงจันทน์คืนในเร็ววันน้ี ขอให้พวก 
เจ้าท้ังหลายจงเอาใจช่วยฝร่ังเศส ซ่ึงเปนนายของเจ้าให้มาก” 53 เป็นประกาศท่ีสร้างความรู้สึกให้คน 
ลาวเกลียดชังคนไทย ว่าจะมาทำลายบ้านเมืองลาว และให้คนลาวจงรักภักดีต่อฝร่ังเศสไว้ให้มาก ยัง 
เห็นได้จากรายงานของข้าหลวงประจำจังหวัดอุบลราชธานี ถึงรัฐมนตรีว่าการกระทรวงกลาโหม 
ฉบับวันท่ี 12 พฤษภาคม 2481 เร่ือง “ ต่อด้านคนไทย” และฉบับวันท่ี 28 พฤษภาคม 2481 เร่ือง 
“ ฝรั่งเศสระแวงคนไทย” อ้างมาจากการสืบราชการลับของเจ้าหน้าท่ีไทยในเขตอินโดจีน เก่ียวกับ 
เร่ืองการทหารพบว่า เม่ือวันท่ี 26 มีนาคม 2481 เวลา 8.00 น. ทางรัฐบาลฝร่ังเศสในลาว แนะนำให้ 
ครูและนักเรียนทุกโรงเรียนในแคว้นลาวและแคว้นกัมพูชาโฆษณาต่อต้านคนไทย และเม่ือวันท่ี 20 
เมษายน 2481 เวลา 8.00 น. ฝร่ังเศสทำการโฆษณาต่อด้านคนไทยท่ัวทุกจังหวัดของลาว ข้าหลวง 
ชาวฝร่ังเศสระดับผู้ปกครองแขวง เรียกประชุมพ่อค้าคหบดีชาวฝร่ังเคส เวียดนาม กัมพูชา ลาว จีน 
มาพร้อมกัน แล้วประกาศในท่ีประชุมน้ันว่า ได้รับคำส่ังจากผู้สำเร็จราชการอินโดจีน ให้มาทำความ 
เข้าใจกับทุกคนว่า ประเทศฝร่ังเศสจะป็องกันทุกคนไว้จนนาทีสุดท้าย ประเทศฝร่ังเศสพร้อมจะทำ 
สงคราม ฝร่ังเศสมีทังทหารท่ีดีและอาวุธทันสมัยมากมาย เพียงขอให้ทุกคนร่วมมือร่วมใจกัน เป็น 
กำลังใจให้ทหารฝร่ังเศสเท่ามัน54 55 นอกจากน้ัน ฝร่ังเศสยังโฆษณาให้ประชาชนลาวเกลียดชังคนไทย 
โดยใช้ข้อความว่า

พวกเราท้ังหลายอย่ากลัวคนไทย ไม ่ต ้อ งไป งอ น ง ้อ ค น ไท ย ๆ  ไม่มีอะไรด ีด อ ก  นอกจาก 
ตัดช ่อ งน ้อ ยแต่พ อ ต ัว  สู้ชาต ิฝร ั่ง เศสไม่ไ ต ้ ฝ ร ั่ง เศ ส ทำให้บ ้าน เม ืองเจร ิญ  มีถ น น ห น  
ทาง ยวดยานพ าหน ะไป ม าค ้าขายสะดวกสบ าย ล้าบ้านเมืองของเรายังคงตกอยู่ใน 
แอมมือไทยๆ ก็จะปล่อยให้รกเป็นป่า โดยมิได้บำรุงอะไรเลย5'

เร่ืองท่ีกล่าวมานี เป็นการปรับตัวในหลาย  ๆ ด้านของฝร่ังเศสในลาว เพ่ือป้องกันไม่ให้คนลาว 
อพยพมาไทยในช่วงก่อนสงครามอินโดจีน จนกระท่ังช่วงปี พ.ศ. 2483 เป็นด้นมา เม่ือจอมพล ป. 
พิบูลสงคราม นายกรัฐมนตรีของไทยในขณะน้ัน เห็นว่าการเจรจาในสัญญาไม่รุกรานกันระหว่าง

53 กจช . ,  (ท ม ท .3.1.2.10/5, ข ่าวทหารทางอ ินโคจ ีนฝร ั่งเศส ลงว ันท ี่ 23 ส ิงหาคม 2480.
54 เอกสาร ่กระทรวงต ่างประเทศ, N C .3:l//9, แอนต ี้คนไทย ลงว ันท ี่ 12 พฤษภาคม 2481.
55 เอกสารกระทรวงต ่างประเทศ, N C .3:l//9, ฝร ั่งเศสระแวงคนไทย ลงวันที่ 28 พฤษภาคม 2481. [เน ้นข ้อความ  
โดยผู้อ ้าง].
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ไทยกับฝร่ังเศสไม่ประสบความสำเร็จ เพราะฝร่ังเศสเปล่ียนรัฐบาลเป็นรัฐบาลวิช่ี ซ่ึงอยู่ภายใต้การ 
ควบคุมของเยอรมนี และมีนโยบายใหม่ที่ไม,ยอมปฏิบัติตามข้อตกลงที่เคยเจรจากับไทยเอาไว ้
รัฐบาลไทยจึงดำเนินการ “ เรียกร้องดินแดนคืน” จากฝร่ังเศส ร่วมกับการใช้นโยบายชาตินิยมไทย 
คือการพยายามให้คนลาวเข้าร่วมกับไทยต่อต้านฝรั่งเศส ส่งเสริมให้รู้สึกว่าตนเองคือคนไทย 
ฝร่ังเศสตอบโต้ด้วยการสนับสนุนชาตินิยมลาวมากข้ึน และส่งเสริมไห้คนลาวเกลียดชังคนไทย โดย 
การเสริมสร้างประวัติศาสตร์ลาว ให้มีเน้ือหาว่าไทยเป็นศัตรูผู้รุกราน ทำการข่มข่ีย่ํายีจิตใจของคน 
ลาว เน้นให้คนลาวเกลียดไทย ในขณะท่ีฝร่ังเศสเป็นผู้ช่วยเหลือลาว นำความสุขความเจริญมาให้ 
ไม่เหมือนกับท่ีไทยเคยทำกับลาวมาก่อน ถึงกับบอกว่า ถ้าไม่มีฝร่ังเศสแล้ว ลาวจะไม,สามารถอยู่ 
รอดปลอดภัยมาไต้จนถึงทุกวันน้ี56 การทำเช่นน้ี เพ่ือให้คนลาวเห็นบุญคุณของฝร่ังเศส และมีความ 
จงรักภักดีตอบแทนให้กับฝร่ังเศส เร่ืองน้ีน่าจะส่งผลให้ประวัติศาสตร์ลาวในยุคต่อมา คือในช่วงต้น 
ทศวรรษ 2480 ซ่ึงมีคนลาวท่ีเข้าข้างฝร่ังเศสร่วมเขียนด้วย ถึงกับใช้คำยกย่องฝร่ังเศสว่า “ ให้เทิดไว ้
เหนือหัว” ข้อความน้ีปรากฏอยู่ในหนังสือช่ือ คำโ ค ล ง เ ร ื่อ ง ถ ิ่น ถ า น บ ้า น เ ก ิด ข อ ง ล า ว  ฉบับไต้รับ 
รางวัลในการประกวดกวีนิพนธ์ โดยท้าวหนูทัก ประพันธ์ไว้ในปี พ.ศ. 248457

แม้ว่าฝรั่งเศสจะผ่อนปรนความเข้มงวด โดยอนุญาตให้คนลาวรับพิงสถานีวิทยุไทยไต้ใน 
ช่วง พ.ส. 2483 แต่ก็ต้องไปพิงที่สโมสรลาวเพียงที่เดียวเท่านั้น ถึงแม้จะมีคนลาวมาพีงวิทยุไทยเป็น 
จำนวนมาก แต่ก็ไม่มีใครกล้าที่จะพูดถึงเรื่องของสงครามหรือเรื่องการเมือง เนื่องจากหากพูดถึงจะ 
ต้องถกฝรั่งเศสลงโทษ เท่าก ับว ่าฝรั่งเศสปล่อยให้คมลาวรับร้เรื่องราวภายนอก เพื่อไม่ให้เกิดแรงกด 
ด ัน ต่อต ้านฝรั่งเศส แ ต ่ก ็ไม ่ปล่อยใ ห ้มกี ารพ ูดถ ึงหร ือรวม ต ัวก ัน  เพื่อดำเน ินการท ี่อาจเป ็นอ ันตราย ต่อ 
รัฐบาลฝรั่งเศส นอกจากการให้รับพีงวิทยุไทยในที่แห่งเดียวนี้แล้ว ฝรั่งเศสไม่ไต้ให้อิสระคนลาวใน 
การรับรู้ข้อมูลจากทางประเทศไทยอีกเลย ห้ามประชาชนไม่ให้อ่านหนังสือพิมพ์ไทยอย่างเด็ดขาด 
หากขัดขืนจะต้องถูกลงโทษอย่างหนัก แม้กระทั่งนำเอาหนังสือพิมพ์นัน มาใช้เป็นกระดาษห่อสิ่ง 
ของเพื่อค้าขายก็เป็นสิ่งต้องห้าม และจะถูกลงโทษอย่างหนักเช่นเดียวกัน การระมัดระวังเช่นนี เพ่ือ 
ปองกันการที่คนลาวจะไต้รับรู้การโฆษณาของทางรัฐบาลไทย ให้ลุกขึ้นต่อต้านฝรั่งเศส และอาจก่อ 
การจลาจลขึ้นภายในประเทศลาวไต้58

M S0ren Ivarsson, op. cit., p.75.
57 กจช . ,  (3)ส ร .0201.9/1, คำแปลเร ื่องประว ัต ิศาสตร ์ลาว และเร ื่องถ ิ่นถานม ้าน เก ิดของลาวจากหน ังส ือภาสาลาว  
ลงวันที่ 30 ตุลาคม 2485.
5* กจช . ,  สร.0201.33/39, ให ้รายงานเหต ุการณ ์อ ัน เก ี่ยวก ับกำล ังของต ่างประเทศโดยด ่วน ลงวันที่ 30 มิถ ุนายน
2483.
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2 .3  ส ง ค ร า ม อ ิน โ ด จ ีน ร ะ ห ว ่า ง ไ ท ย ก ับ ฝ ร ั่ง เ ศ ส ท ี่ส ่ง ผ ล ต ่อ ด ิน แ ด น ล า ว

ความข ัดแย ้งอ ันนำไปส ู่การเก ิดสงครามโลกครั้งท ี่สอง เร ิ่มจากการท ี่เยอรมน ีละเม ิด 
สนธิสัญญาแวร์ซายส์ (Treaty o f  Versailles) ในช่วงปี พ.ศ. 248159 หลังจากนั้น ความขัดแย้งทวี 
ความรุนแรงมากขึ้นในทวีปยุโรป ทำให้ฝรั่งเศสเริ่มกังวลเกี่ยวกับการปกครองดินแดนอาณานิคม 
ของตนในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ดังนั้น ก่อนที่การประกาศสงครามระหว่างอังกฤษและ 
ฝรั่งเศสต่อเยอรมนีจะเกิดขึ้นเพียง 1 เดือน ฝรั่งเศสไต้ติดต่อกับรัฐบาลจอมพล ป. พิบูลสงครามของ 
ไทย ในเดือนสิงหาคม 2482 เพื่อทำสนธิสัญญาไม่รุกรานต่อกันระหว่างไทยกับฝรั่งเศส แต่ไทย 
ปฏิเสธข้อเสนอของฝรั่งเศสที่เสนอว่าให้ม ีการลงนามเฉพาะการไม่รุกรานกันเท่านันอย่างสินเชิง 
ฝรั่งเศสจึงเสนอสัญญาไม่รุกรานกันอีกครั้งในเดือนตุลาคม ปีเดียวกัน จากสถานการณ์ของโลกตอน 
น ี้ ทำให้รัฐบาลไทยเห็นหนทางที่จะเปิดการเจรจาปรับปรุงเขตพรมแดนทางตะวันออกของแม่นำ 
โขงใหม่ ไทยยื่นข้อเสนอให้ฝรั่งเศส 3 ข้อ คือ

1) เมื่อจะแลกเปลี่ยนสัตยาบัน ไทย1ขอปรับปรุงเสันเขตแดน คือถือเอาร่องนำลึกเป็นเกณฑ์ 
แบ่งเขตแดนระหว่างไทยกับอินโดจีนฝรั่งเศส

2) ไทยควรไต้ปกครองพื้นที่หลวงพระบาง และปากเซที่อยู่ทางฝ่งขวาของแม่นำโขง เพื่อให้ 
เส้นเขตแดนเป็นไปในระดับเดียวกัน

3) หากฝรั่งเศสไม่สามารถรักษาแคว้นลาวไว้ไต้แล้ว และจะต้องตกไปอยู่ในมือของชาติอื่น 
ขอให้ฝรั่งเศสไห้คำมั่นว่าจะให้ดินแดนนี้แก่ไทย60

ในท่ีสุคฝร่ังเศสยอมรับพิจารณาข้อเสนอของไทย และจัดสิงทูตพิเศษจากปารีสมาดกลงกับ
รัฐบาลไทยในรายละเอียด และวางแผนการเพื่อแลกเปลี่ยนสัตยาบันสัญญาไม่รุกรานต่อกัน อันเป็น 
ที่เข้าใจกันว่าการแลกเปลี่ยนสัตยาบันจะมีขึนเมื่อลงนามแล้ว จึงมีการลงนามในสัญญาไม่รุกรานต่อ 
กันระหว่างไทยกับฝรั่งเศส ในวันที่ 12 มิถุนายน 248361 และแลกเปลี่ยนสารลับเป็นภาคผนวกของ

Galion F.H. Hayes, Marshall Whithed Baldwin and Charles W oolsey Cole, History o f Europe, (London: 
Macmillan Company, 1949), p.963.
๓ กจช . ,  (2)ศ ร .0201.92.1/6, รายงานการประช ุมคณ ะหน ังส ือพ ิมพ ์ ประจำเด ือนก ันยายน 2483 ณ ทำเน ียบนายก  
รัฐมนตรี ว ันศ ุกร ์ท ี่ 13 กันยายน 2483 หน้า 9.
r’' รายงานการประช ุมสภาผ ู้แทนราษฎร ครั้งที่ 4/2483 (สาม ัญ ) สมัยที่ 2 ชุดที่ 3 พ ฤห ัสบด ีท ี่ 18 กรกฎาคม 2483, 
หน้า 104-106, ด ูเพ ิ่มเต ิมได ้จาก กอบเก ื้อ ส ุวรรณหัต-เพ ียร, น โย บ าย ด ่าง ป ร ะ เท ศ ข อ ง ร ัฐ บ าล พ ิบ ูล ส ง ค ร าม  พ .ศ . 
2 4 8 1 -2 4 8 7 , (กรุงเทพฯ: สถาบ ัน ไทยค ด ีศึกษา มหาวิทยาล ัยธรรมศาสตร์, 2532), หน ้า 41 และ S0ren Ivarsson, op.
cit., p.63.
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สัญญาดังกล่าว ซึ่งมีข้อสัญญาคือกำหนดจุดแบ่งเขตแดนตามเงื่อนไขที่รัฐบาลไทยเสนอ และการ 
เริ่มใช้สัญญาไม่รุกรานกันนี้จะมีผลต่อเมื่อมีการลงนาม และแลกเปลี่ยนสัตยาบันกันแล้วเท่านั้น62

หลังจากการลงนามในสัญญากับไทยเพียงประมาณ 1 สัปดาห์ ฝรั่งเศสแพ้สงครามแก่เยอรมนี 
กองทัพเยอรมนีรุกเข้าปารีสได้ในวันที่ 14 มิถุนายน 2483 และในวันที่ 17 มิถุนายน จอมพลอองรี 
ทิเลิป เปแตง (Marshal Henri Philippe Pétain) เข้าดำรงตำแหน่งประธานาธิบดีของฝรั่งเศส จัดต้ัง 
รัฐบาลขึ้นใหม่ที่เมืองวิชี่ (Vichy) ซึ่งเป็นเมืองที่อยู่ทางตอนกลางของประเทศ และทำสัญญาสงบศึก 
กับเยอรมนี ในวันที่ 21 มิถุนายน ที่ป่าเมืองคอมเปียน (Compiègne)63 64 โดยรัฐบาลใหม่ที่ว ิช ี่น ี้ต ้องอยู่ 
ภายใต้การควบคุมของเยอรมนี เมื่อรัฐบาลวิชี่ตั้งขึ้นเรียบร้อยแล้ว ก็ใม่ต้องการที่จะตกลงยอมตาม 
ข้อเสนอเดิมของไทย เพราะถือว่าไม่ไต้เป็นรัฐบาลชุดเดียวกับชุดที่ทำการตกลงกับไทย และรัฐบาล 
วิชี่ถือว่าการยอมไทย ทำให้รัฐบาลฝรั่งเศสเสื่อมเสียเกียรติยศ ดังนั้น ในเดือนสิงหาคม 2483 รัฐบาล 
วิชี่ยังคงไม่ยอมปฏิบัติตามเงื่อนไขเดิม แต่กลับเสนอไห้แลกเปลี่ยนสัตยาบันเพื่อไห้สัญญาไม่รุกราน 
ต่อก ัน นันม ผีลปฏิบ ัต ิไต้ และให้พิจารณาแบ่งเขตแดนเฉพาะเกาะแก่งในแม่นำโขง ตามหลักร่อง 
นำลึกเท่าบัน ไม,รวมไปถึงดินแดนฝ่งขวาของแม่นำโขง รัฐบาลไทยจึงต้องพยายามใช้วิธีการสร้าง 
แรงกดดันทางการเมือง โดยการแสวงหาพันธมิตรจากประเทศอื่น ใช้วิธีการหยั่งเสียงทางการทูต 
เพื่อหาทางให้ประเทศอื่นช่วยเหลือไทย ให้ฝรั่งเศสยอมตามข้อเสนอของไทย แต่ก็ไม่มีประเทศ,ใด 
ช่วยเหลือ จนกระทั่ง ทางรัฐบาลฝรั่งเศสตอบปฏิเสธการยอมทำตามข้อเสนอของไทยอย่างสื่นเชิง 
ในวันที่ 17 กันยายน 2483e4

รัฐบาลไทยยังมีความกังวลกับการขยายตัวของกองทัพญี่ชุ่เนในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ควร 
เพราะหากกองทัพญี่ป่นเข้ามาในอินโดจีน โดยที่รัฐบาลยังไม่ไต้กำหนดเขตแดนไทยกับอินโดจีน 
ฝรั่งเศสใหม่อย่างเป็นที่แน่นอน ญี่ป่นคงจะไม่ยอมตกลงเรื่องการแบ่งเขตแดนกับไทย นอกจากนั้น 
เมื่อการหยั่งเสียงทางการทูตกับประเทศฝ่ายสัมพันธมิตรไม่ประสบความสำเร็จ เพราะสหรัฐอเมริกา 
ยืนยันหลักการที่จะไม่มีการเปลี่ยนแปลงสภาพเขตแดนตลอดช่วงสงคราม และไม่รับพิจารณากรณี 
ของไทย รวมทังยกเลิกการซือเครื่องบินรบและเครื่องบินทิงระเบิด ทังๆ ที่ทางรัฐบาลไทยจ่ายค่า 
เครื่องบินเหล่าบันไปแล้ว เพื่อให้ไทยไม่มีกำลังพอที่จะทำสงครามกับฝรั่งเศสไต้ และเพื่อสหรัฐ 
อเมริกาจะไต้ไม่ต้องมีป็ญหาขัดแย้งกับฝรั่งเศส ส่วนทางประเทศอังกฤษก็เห็นด้วยกับการตัดสินใจ

62 กอบเก ื้อ  ส ุวรรณหัต-เพ ียร, อ ้างแล ้ว, หน้า 41.
63 Calton F.H. Hayes, Marshall พ !เท ่hed Baldwin and Charles W oolsey Cole, op. cit., p.972, ด ูเพ ิมเต ิมไดจาก 
ประชาชาต ิ 8, 3061 (24 มิถ ุนายน 2483): 1.
64 กจช . ,  (2)สร.0201.92.1/6, รายงานการประช ุมคณ ะหน ังส ือพ ิมพ ์ ประจำเด ือนก ันยายน 2483 ณ ทำเน ียบนายก 
รัฐมนตรี วันศ ุกร์ท ี่ 13 กันยายน 2483 หน้า 7.
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ของสหรัฐอเมริกา ดังนัน รัฐบาลไทยจึงต้องหันไปหาทางเลือกอื่น โดยการโน้มเอียงไปทางต้าน 
ญ่ีป่น ซึ่งอยู่ในฝ่ายอักษะ65 และญี่ป่นเป็นเพียงประเทศเดียวที่ยอมขายอาวุธยุทโธปกรณ์ต่างๆ รวมทั้ง 
เครื่องบินทิ้งระเบิดให้กับไทย66 ในที่สุดรัฐบาลไทยจึงตกลงใจที่จะดำเนินการทางทหารกับฝรั่งเศส 
โดยจะรอให้เกิดแรงกดดันทางการเมืองบริเวณพรมแดนไทย-อินโดจีน และบีบให้ฝรั่งเศสเปิดการ 
โจมดีก่อน

สงครามระหว่างไทยกับฝรั่งเศสเริ่มต้นขึ้น เมื่อเครื่องบินฝรั่งเศสบินเข้ามาทิ้งระเบิดบริเวณ 
จังหวัดนครพนม ในวันที่ 28 พฤศจิกายน 2483 รัฐบาลไทยตอบโต้โดยการไปทิ้งระเบิดที่เมืองท่า 
แขก และสุวรรณเขตในวันเดียวกัน โดยอ้างว่าการโจมดีของไทยในครั้งนี้ ไต้รับความช่วยเหลือจาก 
ชนชั้นนำลาวบางคน เช่น เจ้าราชดนัย (หยุย) ณ จำปาศักด67 รวมทั้งไต้รับการต้อนรับเป็นอย่างดีจาก 
ประชาชนลาวในเมืองจำปาสักด เห็นไต้จากบันทึกกิจการตำรวจสนามในกรณีไทย-อินโดจีน ของ 
กรมตำรวจในปี พ.ศ. 2484 กล่าวถึงความรู้สึกยินดีต้อนรับกองทัพไทยของคนลาวว่า

การยึดเมืองนครจำปาศักดินี้ ฝ่ายเราไต้ยึดปีนเล็กยาวของฝรั่งเศส ๓0 กระบอก กับจับ 
นายสุยเจ้าเมืองนครจำปาสักดไว้เป็นชเลย แล้วจึงประกาศให้ราษฎรทราบว่าเมือง 
นครจำปาสักดไต้รวมเข้าอยู่ในราชอาณาจักรไทยแล้ว และช ักธงไตรรงค ์ข ึ้นใน 
ท่ามกลางการโห่ร้องอย่างเอิกเกริก เจ้าราชดนัย [ณ จำปาสักด] และประชาชนมีความ 
ปลาบปลื้มยินดีในการนี้เป็นอันมาก68

จากข้อความนีแสดงให้เห็นว่า มีการติดต่อช่วยเหลือกันมาก่อนระหว่างกองทัพไทยกับชนชั้น 
นำลาว โดยเฉพาะกับชนชันนำลาวที่เมืองจำปาสักด นอกจากนั้นยังมีการติดต่อระหว่างทางการไทย 
กับเจ้าเพชรราชที่เวียงจันทน์ด้วย โดยเจ้าเพชรราชแสดงออกว่า ยินดีที่จะเข้าร่วมกับไทย หากว่าไทย 
จะไม่ผนวกดินแดนลาวเข้าเป็นอันหนึ่งอ ันเดียวกันกับไทย แนวความคิดนีสอดคล้องกับบทบาท 
ของเจ ้าเพชรราชในช่วงหล ังสงครามอ ินโดจ ีนเป ็นต ้นไป เนื่องจากท่านเป็นนักชาตินิยมลาวที่ 
ต้องการให้ลาวเป็นประเทศเอกราช มากกว่าอยู่ภายใต้การปกครองของฝายหนึ่งฝ่ายใด ไม่ว่าจะเป็น 
ไทยหรือฝรั่งเศส แต่จากสถานการณ์ในช่วงต้นทศวรรษ 2480 บี การเลือกเข้าร่วมกับไทย น่าจะเป็น

1,5 ญ ี่ป ่นทำส ัญ ญ าไตรภาค ีก ับ เยอรมน ี และอ ิตาล ี ในว ันท ี่ 27 ก ันยายน 2483 ข ้อม ูลจาก ด ิเรก ชัยนาม, ไทยก ับ  
สงครามโลกคร ั้งท ี่สอง,(กร ุงเทพ ฯ: สำน ักพ ิมพ ์แพร่พ ิทยา,2510), หน ้า น .
66 กอบเก ื้อ  ส ุวรรณหัต-เพ ียร, อ ้างแล ้ว, หน้า 46.
67 เจ ้าราชดน ัย (หยุย) ณ จำปาศักดิ,' ครองนครจำปาสักด ในช ่วง พ.ศ. 2446-2489, ข ้อม ูลจาก อุท ัย เทพสิทธา, อ้าง 
แล ้ว, หน ้า 267-268.
68 ชาลี เอ ี่ยมกระส ินธ ุ, ค ึกอ ินโดจ ีน: กรณ ีพ ิพาทไทยก ับอ ินโดจ ีนฝรั่งเคส, (ม.ป.ท., ม.ป.ป.), ห น ้า 175.
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หนทางท ี่ด ีท ี่ส ุดสำหร ับลาว เพราะจะได ้หล ุดพ ้นจากการเป ็นอาณานิคมของฝรั่งเศสไปก่อน 
เจ้าเพชรราชกล่าวถึงเรื่องนีไว้กับเจ้าหน้าที่ของรัฐบาลไทย คือพันตรีไสว แสนยากร (ยศขณะนัน) 
ปลัดจังหวัดหนองคาย บุคคลที่ทางรัฐบาลไทยส่งมาติดต่อกับเจ้าเพชรราช ในช่วง พ.ศ. 2483 ก่อน 
เกิดสงครามอินโดจีนไม่นานว่า

ถ้าหากไทยได้ดินแดนลาวคืนไปแล้ว ขออย่าให้รัฐบาลไทยรวมเอาดินแดนลาวเข้า 
เป็นอาณาจักรไทยและขึนสำมะโนครัวเอาคนลาวเป็นคนไทย ดังที่ได้ทำมาแล้วกับ 
คนลาวในภาคอีสาน หากแต่ให้ยกราชอาณาจักรลาวไว้ให้เป็นสหพันธรัฐกับไทย ล้า 
ได้ดังนี้ลาวจะมีความยินดีเป็นที่สุด69

การสัรบระหว่างไทยกับฝรั่งเศสดำเนินไปจนกระทั่งยุติลงในวันที่ 28 มกราคม 2484 จากการ 
เข้ามาช่วยไกล่เกลี่ยของณูป่น และนำไปสู่การลงนามในข้อตกลงพักรบที่เมืองไซ่ง่อน (Saigon) เม่ือ 
วันที่ 3 1  มกราคม ปีเดียวกัน ญี่ปุนสามารถเข้ามามีบทบาทในการยุติความขัดแย้งนี้ไต้ ส่วนหนึ่งน่า 
จะมาจากการที่ญี่ป่นเป็นฝ่ายอักษะ ข้างเดียวกับประเทศเยอรมนีที่ควบคุมรัฐบาลวิชี่ของฝรั่งเศสอยู่ 
เยอรมนีจึงสามารถบังคับให้ฝรั่งเศสต้องยอมยุติสงครามได้ ผลจากการทำสงครามครั้งนี้ ไทยได้ปก 
ครองดินแดนลาวฝ่งขวาของแม่นำโขง แสะดินแดนทางตอนเหนือของกัมพูชา คือ บริเวณพระ 
ตระบอง เสียมราฐ และศรีโสภณ แต ไ่ทยต้องจ่ายเงิน 6 ล้วนเปียร์ส หรือประมาณ 4 ล้านบาทให้ 
ฝร่ังเศส เพอแลกกับอสังหาริมทรัพย์และสาธารณสมบัติ ท่ีฝร่ังเศสลงทุนไปแล้วในดินแดนน้ัน เช่น 
อาคาร ถนน การประปา เป็นต้น และมีข้อตกลงว่าไทยจะไม่สามารถตังทหารที่ชายแดนได้ แต่ทาง 
ด้านฝรั่งเศสสามารถมีกองทหารได้ มีการลงนามในอนุสัญญาโตเกียว เมื่อวันที่ 9 พฤษภาคม 2484 
ณ เมืองโตเกียว ประเทศญี่ป่น70 ทางฝ่ายไทยเริ่มรับมอบดินแดนจากฝรั่งเศสในวันที่ 27 กรกฎาคม- 
5 สิงหาคม 2484 โดยไทยนำดินแดนนีมาแบ่งเป็นจังหวัดล้านช้าง จังหวัดนครจำปาศักด จังหวัด

69 มหาส ิลา ว ีรวงศ ์, เจ ้าเพชรราช บ ุร ุษ เหล ็กแห ่งราชอาณ าจ ักรลาว, แป ล โค ย  สมหมาย เปรมจิตต์, (กรุงเทพฯ: 
สำน ักพ ิมพ ์มต ิชน, 2542), หน ้า 59.
7,1 กอบเก ื้อ  ส ุวรรณหัต-เพ ียร, อ ้างแล้ว, ห น ้า 48, ด ูเพ ิ่มเต ิมได้จาก เพ็ญศรี ด ุ๊ก, การต ่างประเทศก ับเอกราชและ  
อธ ิปไตยของไทย, (กรุงเทพฯ: ราชบ ัณฑ ิตยสถาน, 2542). หน้า 192; รายงานการประช ุมสภาผ ู้แทนราษฎร ครังที่ 
1/2484 (วิสาม ัญ สมัยที่ 2 ช ุดท ี่ 3 จันทร์ที่ 9 ม ิธ ุนายน 2484) หน้า 8-12, และ ข ่าวโฆษณ าการ 4, 5 (พฤษภาคม
2484): 1137-1139.
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พิบูลสงคราม และจังหวัดพระตระบอง ต่อมาในวันที่ 30 กันยายน 2484 ได้รับมอบเกาะต่างๆ 
ในลำแม่น้ัไโขง 7 7  แห่งเป็นที่เรียบร้อย7,

การท ี่ญ ี่ป ่นช ่วยเหลือไทยไกล ่เกล ี่ยข ้อพ ิพาทน ี เป ็นเพราะญ ี่ป ่นต ้องการลดอิทธิพลของ 
ประเทศฝ่ายส้มพันธมิตรในประเทศไทย และญี่ปุนต้องการเป็นผู้นำของเอเชีย รวมทั้งเพื่อให้ไทย 
ร่วมมือในเรื่องต่างๆ กับญี่ป่นในโอกาสต่อไป71 72 นอกจากนั้น ญี่ป่นยังมองว่า ประเทศไทยยังเป็นดิน 
แดนตลาดเสรีที่ญี่ปุนสามารถเข้ามามีบทบาททางเศรษฐกิจไต้ ที่ผ่านมาญี่ป่นก็ประสบความสำเร็จ 
ในการค้ากับไทยอย่างมาก ดังเช่น ในปี พ.ศ. 2479 ญี่ป่นส่งสินค้ามาขายในประเทศไทยเป็นที่หนึ่ง 
คือ 29.31% ของสินค้าต่างชาติที่เข้ามาขายในไทย เป็นต้น73 การช่วยเหลือไทยในครั้งนี้ มีข้อแลก 
เปลี่ยนคือ ไทยต้องรับรองรัฐบาลแมนจูกัว และยกระดับทูตญี่ป่นขึ้นเป็นระดับเอกอัครราชทูตด้วย 
แต่หลังจากสงครามอินโดจีนสิ้นสุดลง โดยที่ไทยสามารถเรียกร้องดินแดนมาไต้ รัฐบาลไทยเปลี่ยน 
แปลงนโยบายทางการต่างประเทศอีกครั้ง คือ พยายามกลับไปวางตัวเป็นกลางเหมือนก่อนเกิด 
สงครามกับฝรั่งเศส และหาทางติดต่อกับชาติตะวันตกอื่นๆ เพื่อที่ไทยจะไต้ไม่ต้องพึ่งพาญี่ป่นมาก 
เกินไป เป็นการคานอำนาจญี่ป่นในอีกทางหนึ่ง74 จอมพล ป. พิบูลสงครามแสดงออกถึงความ 
บริส ุทธใจที่จะวางตัวเป็นกลาง ด้วยการเปลี่ยนตัวรัฐมนตรีในคณะรัฐบาล ให ้ม ีท ั้งผ ู้สน ับสน ุน 
ประเทศตะวันตก เช่น การแต่งตั้งนายติเรก ชัยนาม เป็นรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศ 
และให้มีผู้ที่ชื่นชมญี่ป่น เช่น แต่งตั้งพันตรีประยูร ภมรมนตรี เข้าดำรงตำแหน่งรัฐมนตรีช่วยว่าการ 
กระทรวงศึกษาธิการ และหลวงวิจิตรวาทภาร เป็นรัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศ 
เป็นต้น เพื่อให้เกิดความสมดุลทางอุดมการณ์ทางการเมืองในคณะรัฐบาล75

71 รายงานการประช ุมสภาผ ู้แทนราษฎร ครั้งท ี่ 13/2485 (สาม ัญ ) สมัยที่ 2 ช ุดท ี่ 3 ว ันพฤห ัสบด ีท ี่ 17 ก ันยายน 2485 
หน ้า 521, ด ูเพ ิ่มเต ิมได ้จาก รายงานการประช ุมสภาผ ู้แทนราษฎร ครั้งที่ 26/2485 (สาม ัญ ) สมัยที่ 2 ช ุดท ี่ 3 วัน 
พ ฤ ห ัส บ ด ีท ี่3 1 ธ ันวาคม 2485 ห น ้า 1117-1118.
72 ติเรก ช ัยนาม, อ ้างแล ้ว , หน ้า 115, ด ูเพ ิมเต ิมได้จาก Chaiwat Khamchoo and E. Bruce Reynolds. Thai - 
Japanese Relations in Historical Perspective, (Bangkok: Institute o f  Asian Studies Chulalongkorn University, 
1988), p. 128.
73 กอบเก ื้อ  ส ุวรรณทัด-เพ ียร, อ ้างแล ้ว, หน ้า 16.
74 กจช . ,  (2)ส ร .0201.92.1/6, รายงานการประช ุมคณ ะหน ังส ือพ ิมพ ์ ประจำเด ือนก ันยายน 2483 ณ ทำเน ียบนายก  
รัฐมนตรี ว ันศ ุกร์ท ี่ 13 กันยายน 2483 หน ้า 5.
75 กอบเก ื้อ  ส ุวรรณทัด-เพ ียร, อ ้างแล ้ว, หน้า 22.
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2.4 ฝร่ังเศสกับการสนับสนุนชาตินิยมลาวเม่ือญ่ีป่นเข้ามาในอินโดจีน
เมื่อฝรั่งเศสพ่ายแพ้แก่เยอรมนีในสงครามโลกครั้งที่สอง และลงนามสงบศึกกับเยอรมนีใน 

เดือนมิถุนายน 2483 ในสัญญาสงบศึกมีข้อตกลงว่า ให้ทางเหนือของประเทศฝรั่งเศส แม่นำลัวร์ 
(Loire River) และบริเวณทางฝ่งแอตแลนติคทั้งหมดถูกปกครองโดยเยอรมนี ส่วนที่เหลือให้ฝรั่ง 
เศสป กครองต ่อ ไป ได ้โดยร ัฐบาลท ี่ต ั้งข ึ้น ใหม ่ท ี่เม ืองว ิช ี่ และฝรั่งเศสต้องจ่ายเงินชดเชยค่า 
ปฎิกรรมสงคราม76 ในขณะที่ฝรั่งเศสแพ้สงครามในทวีปยุโรปนี ทางประเทศญี่ป่นที่ทำสงคราม 
ชนะจีนมาแล้วในปี พ.ศ. 248177 จึงถือโอกาสที่ฝรั่งเศสในอินโดจีนอ่อนแอ ขยายตัวเข้ามาในดิน 
แดนเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ รัฐบาลวิชี่ของฝรั่งเศสภายใต้การดูแลของเยอรมนีไม่มีทางเลือก เพราะ 
เยอรมนีที่ควบคุมรัฐบาลฝรั่งเศสอยู่นั้น สนับสนุนการกระทำของญี่ป่น

ฝรั่งเศสจำเป็นต้องยอมทำความตกลงกับประเทศญี่ปุน ในวันที่ 30 สิงหาคม 2483 โดยฝ่าย 
ญี่ป่นยอมรับว่า จะเคารพสิทธิอำนาจการปกครองของฝรั่งเศสในดินแดนอินโดจีน ให้ฝรั่งเศส 
ปกครองอ ินโดจีนต ่อไป และจะรับรองความปลอดภัยของข้าราชการชาวฝรั่งเศสที่จงรักภักดีกับ 
รัฐบาลวิชี่ ส่วนฝรั่งเศสต้องยอมให้ญี่ป่นมีสิทธินำกองทหารเข้ามาประจำตามชายแดนจีน-อินโดจีน 
ไต ้ โดยเฉพาะเมืองชายแดนต่างๆ ให้ใช้สนามบินและท่าเรือในอินโดจีนไต้ตามใจชอบ อนุญาตให้ 
ญี่ป่นนำพลทหารจำนวน 6,000 คนมาประจำอยู่ในเขตภาคเหนือของแม่นั้าแดง และมีสิทธิโยกย้าย 
กองทหารไปทั่วเขตภาคเหนือของเวียดนามไต้ตามความพอใจ เพียงมีเงื่จนไขว่า ในแต่ละครังที่โยก 
ย้วยขอให้มีจำนวมพลทหารไม่เกิน 25,000 คน แต่ยังไม่ทันท่ีอะมีการลงนามกันในสัญญา กองทหาร 
ญ่ีป่นก็เคล่ือนทัพเข้ามาอยู่ในเขตเมืองลาวในอินโคจีนฝร่ังเศสแล้ว ในวันท่ี 22 กันยายน 2483 จน 
กระทั่งวันที่ 23 กรกฎาคม 2484 ฝรั่งเศสต้องยอมลงนามในสัญญา “ร่วมป้องกันอินโดจีน” กับญ่ีปุน 
อย่างเป็นทางการ มอบสิทธิให้ญี่ป่นตั้งฐานทัพ ใช้ท่าเรือและสนามบินในอินโดจีน78 ส่งผลให้ตั้งแต่ 
เดือนกรกฎาคม 2484 เป็นต้นมา ญี่ป่นมีที่ทั่นในอินโดจีนและเสริมกำลังทหารเข้ามาเพิ่มมากขึ้น

ทางผู้สำเร็จราชการอินโดจีนในขณะนั้นคือ นายพลเรือ ฌอง เดอถูซ์ (Admiral Jean Decoux) 
ไม่ต้องการให้ญี่ป ่นเข้ามายึดครองดินแดนอินโดจีนของฝรั่งเศสนิ จึงพยายามใช้วิธีการแก้ป็ญหา 
ต่างๆ ทั้งการเจรจา เพื่อรักษาสิทธิในการปกครองของฝรั่งเศสไว้ วางแผนที่จะควบคุมญี่ป่น และ 
จำกัดกรอบความพ่ายแพ้ของฝรั่งเศสให้แคบที่สุดเท่าที่จะทำได79 นายพลเรือ เดอคูซ์หาแนวร่วมโดย

76 Carlton F.H. Hayes, Marshall Whithed Baldwin and Charles W oolsey Cole, op. cit., p.972.
77 เพ็ญศรี ดุ๊ก, อ ้างแล ้ว, หน้า 193.
78 ทองสา ไชยวงส ์คำด ี และคณ ะ, อ ้างแล้ว, หน ้า 133, ดูเพิ่มเติมไคํ'จาก Geoffrey c. Gunn, op. cit., p.107, และ Lt. 
Col. H. R. Chakrabartty, Vietnam , Kampuchea, Laos Bound in Com radeship Volum e II, (New Delhi: 
Patriot Publishers, 1988), p.640.
79 Arthur J. Doramen, Laos Keystone o f Indochina, (New York: Praeger Publisher, 1971), p.29.
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การเอาใจชนชันสูงของลาว เช่น การเอาใจเจ้ามหาชีวิตศรีสว่างวงศ์ โดยยกแขวงเชียงขวาง เวียงจันทน์ 
โขง และชำเหนือ ซึ่งเคยเป็นส่วนที่ปกครองด้วยระบบอาณานิคมภายใต้การควบคุมของข้าหลวง 
ฝรั่งเศสโดยตรง เข้ามารวมกับแขวงหลวงพระบางซึ่งฝรั่งเศสยังคงให้มีกษัตริย์ลาวปกครองอยู่ โดย 
อ้างว่าเพื่อเป็นการขยายขอบเขตให้กับแขวงหลวงพระบาง พร้อมกันนั้นยังอนุญาตให้หลวงพระบาง 
ตั้งรัฐบาลของตนเองขึ้น ในโอกาสนี้ เจ้าเพชรราชได้เลื่อนตำแหน่งจากเจ้าราชภาคิไนยเป็นเจ้ามหา 
อุปราช (เจ้ามหาอุปราชเป็นตำแหน่งสำคัญอันดับสองของประเทศ รองจากเจ้ามหาชีวิต) และได้ 
ดำรงตำแหน่งเอกอัครมหาเสนาบดี ซึ่งเทียบเท่ากับตำแหน่งนายกรัฐมนตรีของรัฐบาลหลวงพระบาง 
มีคนชั้นสูงของลาวในคณะปกครองอีก 4 ท่าน80 แต่ว่าในความเป็นจริงแล้ว การจัดการปกครองและ 
การบริหารราชการต่างๆ ยังคงอยู่ในการควบคุมของฝรั่งเศสดังเดิม81

จากสถานการณ์ที่ญี่ปุนขยายตัวเข้ามา และการต้องสูญเสียดินแดนให้กับไทย ทำให้ฝรั่งเศส 
ในลาวรู้สึกไม่มั่นคงปลอดภัย เพราะต้องพบกับภัยสองด้าน คือ ญี่ป่นและไทย ดังนัน ฝรั่งเศสจึง 
พยายามหาแนวร่วม โดยการใช้นโยบายเอาใจคนลาวมากขึ้น เช่น การสนับสนุนให้คนลาวเข้าสู่ 
ระบบราชการ แต่งตั้งชนชั้นเจ้านายของลาวในตำแหน่งราชการระดับสูง เป็นด้น82 แม้ว่าการบริหาร 
งานจะยังคงอยู่ในมือของฝรั่งเศสก็ตาม นอกจากนี้ เพื่อให้คนลาวร่วมมือกับฝรั่งเศสต่อด้านญี่ปุน 
และไทย ฝรั่งเศสจึงตำเนินการส่งเสริมแนวคิดชาตินิยมในลาวมากขึ้น ให้ลาวมีลักษณะเฉพาะของ 
“ชาติลาว” ที่ชัดเจน แยกออกเด็ดขาดจากไทย และพยายามให้คนลาวเคารพและรู้บุญคุณของฝรั่งเศส 
ท ี่ม ํใ ค ว า ม เ จ ร ิญ ม า ส ู่ร ไ ว  ค า ร ส ่ง เ ฮ ร ิม ช า ต ิน ิย ม ล า ว ใ น ช ่ว ง ม ี้ ส ่ง ค ล ใ ห ้ค ม ล า ว ม า ง ฮ ่ว ม ค ิด ว ่า  ฝ ร ั่ง เ ศ ส  

อ า จ จ ะ ให้เ อ ก ร า ช แ ก ล า ว ป ก ค ร อ ง ด น เ อ ง ในโ อ ก า ส ต ่อ ไ ป 8',  ด ัง ข้อค ว า ม ท ี่พ ู้ว ่า ร า ช ภ า ร แ น ่ง แ ค ว ้น ล า ว  

ให้สัมภาษณ์กับวิทยุไชํง่อน เมื่อวันที่ 25 กรกฎาคม 2486 เอ่ยย้อนถึงนโยบายของฝรั่งเศสในช่วงปี 
พ.ศ. 2484 หลังจากที่ญี่ปุนเข้ามาในอินโดจีนฝรั่งเศส ดังมีข้อความที่น่าสนใจว่า

เมื่อปี 2484 รัถบาลฝรั่งเสสจึงได้รวมแคว้นลาวเหนือและเวียงจันทน์อีก 2 แคว้นเข้า 
กับอานาจักรหลวงพระบาง และปรับปรุงการปกครองไห้ม ั่นคง... ผู้เปนประมุข 
แห ่งสหพันธ์ได ้กำหนดหน้าท ี่ไห ้แก ่แคว้นลาวอันเปนดินแดนไนอารักขารวม 2 
ประการ คือ ประการแรกจัดดังบุคคลที่มีความรู้ความชำนาญขึนคนะหนึ่ง มีสมาชิก

*" เสนาบด ี 4 ท ่าน ประกอบด ้วย  เจ้าเชษฐา (เสนาบด ีกระทรวงมหาดไทย), เจ ้าส ุวรรณราช (เสนาบด ีกระทรวงโยธา 

และเศรษฐก ิจ) ท ่านล ู่ทอง ส ุว รรณ วงศ ์ (เสนาบด ีกระทรวงการคล ัง), ท ่านผุย ป ีญญา (เสนาบด ีกระทรวง 

ธรรมการ), ข ้อมูลจาก มหาส ิลา ว ีรวงศ ์, อ้างแล้ว, หน ้า 63 

* ' ทองสา ไชยวงศ ์คำดี และคณะ, อ้างแล้ว, หน ้า 138.

*2 Arthur J. Dommen, op. cit., p.29.

“  ทองสา ไชยวงศ์คำดี และคณะ, อ้างแล้ว, หน ้า 138.
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มากพอ และไห้มีหน้าที่อบรมพลเมืองบางเหล่าที่จำเปนต้องการได้รับการแนะนำ 
และส่งเสิมยิ่งกว่าพลเมืองส่วนอื่นๆ ไห้ม ีความอ่ืนตัวไนเร่ืองชาติ ประการที่สอง 
ดำเนินงานทางเสถกิจ ด้วยการส้างทางคมนาคมไห้เส็ดเร็ยบร้อย และส่งเสิมการผลิต 
ผลไนประเทส ทั้งนี่,เพื่อไห้พลเมืองมีการกินห ย ู่ด ีขึ้น และเพื่อไห้ผลิตผลที่เหลือไซ้ 
พายไนได้ส่งออกไปจำหน่ายนอกแคว้นลาวมีปริมานมากขึน... งานทางฝ่ายการเมือง 
ได้รบกะทำแต่เดือนแรกๆ ของปี 2484 เพ่ือชักจูงชาวลาวตามฝังแม่น้ําโขงได้ระลึกว่า 
ตนมีชาติกำเหนิดพ้ืนเพของตนเอง และจำเปนต้องส่งเสิมไห้จเรินม่ันคง..,84

เพื่อส่งผ่านแนวคิดชาตินิยมสู่ประชาชนลาว ฝรั่งเศสจึงสนับสนุนการทำหนังสือพิมพ์ภาษา 
ลาวฉบับแรกขึ้น ชื่อ หนังสือพิมพ์ ลาวใหญ่ (ลาวไหย่) ในเดือนมกราคม 248485 ระยะแรกเขียนด้วย 
มือ แต่ต่อมาพัฒนาเป็นการพิมพ์ เนือหาในหนังสือพิมพล์าวใหญ่ในช่วงแรก จะเน้นบทความที่ตอบ 
โต้นโยบายสร้างชาติน ิยมไทยโดยตรง และมีรูปภาพการ์ตูนล้อเลียนผู้นำไทย86 เช่น มีการ์ตูน 
รูปนายกรัฐมนตรีไทยขาด้วนข้างหนึ่ง อีกข้างหนึ่งลีบเล็กพิการ ร่างกายผอมโซ ทำท่าจะชกผู้นำ 
ฝรั่งเศส ซึ่งมีร่างกายอ้วนท้วน และมีรูปคนยืนดูพูดว่า “น่าขันคนพิการเช่นนิแล้วยังจะมีกำลังชกต่อย 
คนอื่นอีก” เป็นด้น87 นอกจากนั้น ยังมีข่าวซึ่งมาจากพื้นที่ต่างๆ ในประเทศลาว เช่น เรื่องการแต่งงาน 
การเกิด การตาย การนัดพบ งานฉลอง เป็นด้น มีข่าวสถานการณ์โลก บทกวีทั้งของสมัยเก่าและที่ 
แ ต ่ง ข ึ้น ใ ห ม ่ เ พ ล ง ภ า ษ า ล ไ ว  บ ท ล ะ ค ร ท ี่ส อ ด ค ล ้อ ง ต ับ ภ า ร ส ร ้า ง ช า ต ิน ิย ม ใ น ล า ว 88 ม ีค ำ แ น ะ น ำ เ ก ี่ย ว ต ับ  

ด้านการเกษตร และการแจ้งนโยบายการบริหารประเทศ ซ่ึงใ น ระยะต่อมา มีการใ ห ้ความรูประชาชม 
ผ่านบทสนทนาระหว่าง “นายเพชรกับนายแก้ว” ที่น่าจะสันนิษฐานได้ว่า ได้รับอิทธิพลมาจาก 
บทสนทนาระหว่าง “นายมั่นกับนายคง" ของไทย และมีบทความที่เป็นภาษาฝรั่งเศสอีกด้วย แต่ 
บทความภาษาฝรั่งเศสนิหยุดไปในปี พ.ศ. 2486 เนื่องจากฝรั่งเศสออกหนังสือพิมพ์ภาษาฝรั่งเศส 
โดยเฉพาะอีกฉบับหนึ่ง ชื่อ เลอ นูโว ลาว (Le Nouveau Lao) หนังสือพิมพ์ลาวใหญ่ พิมพ์ออก 
จำหน่ายคราวละ 6,000 ฉบับ และเลอ นูโว ลาว พิมพ์ออกจำหน่ายคราวละ 1,500 ฉบับ การออก

114 กจช . ,  (1)มท.3.1.2.10/45, ส ่งลำแปลบทความจากหน ังส ือพ ิมพ ์ออกไนเว ียงจ ันทน ์, คำแปลบทความไนหน ังส ือ 

พ ิมพ ์ Le Nouveau Laos ฉบ ับประจำว ันท ี่ 1 ก ันยายน 24S6 ลงวันที่ 9 พร ึสจ ิกายน 2486. [เน ้นข้อความโดยผู้อ ้าง]. 

*5 Geoffrey c. Gunn, op. cit., p. 102, ดูเพ ิมเต็มได้จาก S0ren Ivarsson, op. cit., p.99. 

w’ ร 0ren Ivarsson, op. cit., p. 108.

*7 เอกสารกระทรวงต ่างประเทศ. N C .3:1//15, บ ันท ึก เร ื่องการเคล ื่อนไหวทางการทหานไนอ ินโดจ ีน  จังหวัด 

นครพ นม  เด ือนจ ันวาคม 2485.

** Geoffrey c. Gunn, op. cit., p. 103, ดูเพ ิมเติมได้จาก Martin Stuart-Fox, op. cit., p.55, และ S0ren Ivarsson, op.

cit., p.99.
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บทความส่วนใหญ่ในหนังสือพิมพล์าวใหญ่ เป็นการต่อด้านนโยบายชาตินิยมของไทย ซึ่งจะ 

ลงเป ็นบทความในหนังส ือพ ิมพ ์อย ่างต ่อเน ื่อง เน ้นการโจมต ีว ่าในสม ัยก ่อนประเทศสยามไม ่ 

สามารถปกป็องลาวได้ มีแต่ทำลาย ส่วนฝรั่งเศสนั้นดีกับลาวทุกอย่าง เข้ามาดูแลสร้างความเจริญรุ่ง 

เรืองให้กับลาว และยังสนับสนนการสร้างเอกลักษณ์และสำนึกความเป็นชาติของลาวอีกด้วย นอก
V  1. 7  7  1 7  โ  โ , ,  1 โ '

จากนัน ฝรังเศสยังส่งเสริมการตีความประวัติศาสตร์ลาวใหม่ เช่น การบอกว่าอาณาจักรล้านช้างไม่ 

เคยตกเป็นของประเทศไทยมาก่อนเลย เป็นด้น90 91 โดยมีแนวหลักในการโฆษณาลงหนังสือพิมพ์อยู่ 3 

เรื่องคือ 1) ความเสื่อมถอยของอาณาจักรล้านช้าง และความสับสนอลหม่านอันเกิดจากการขึ้นสู่ 

อำนาจของอาณาจักรสยาม 2) ความสัมพันธ์ระหว่างลาวกับสยาม ที่คนสยามเข้ามาปล้นเวียงจันทน์ 

ความทารุณโหดร้ายของสยามที่เกณฑ์คนลาวไปใช้งานโยธา การปฏิบัติต่อเจ้าอนุวงศ์ วีรบุรุษของ 

ลาวอย่างโหดร้ายป่าเถื่อน และยังไม่สามารถปกป้องลาวจากการรุกรานของพวกฮ่อได้ 3) การเข้ามา 

ในลาวของนายออกุส ปาวี (Auguste Pavie) นักสำรวจชาวฝรั่งเศส ช่วยปลดปล่อยลาวจากการเป็น 

เม ืองประเทศราชของสยาม และการที่ฝรั่งเศสเข้ามาปกครองลาวด้วย “ความสงบเรียบร้อย” 

(mission pacifique) ทำให้ลาวมีความมั่นคงปลอดภัย การโฆษณาเรื่องราวเหล่านี้ของฝรั่งเศส มีท้ังท่ี 

ลงเป็มบทคไทษฅ่ไงๆ ในหนังสือพิมพ์และมํๅไปใช้เป็นแบบ!'รียมในโรงเรียนด้วย9J
นอกจากการกล่าวถึงไทยในแง,ท่ีไม่ดี และกล่าวอกย่องถึงประโยชน์ท่ีฝร่ังเศสทำให้ลาวแล้ว 

ยังมีข้อความส่งเสริมความสัมพันธ์ระหว่างชาวเวียดนามกับลาวด้วย โดยกล่าวว่า แม้คนลาวและคน 

เวียดนามจะเคยมีความบาดหมางกันมาก่อน แต่เป็นเพียงเรื่องเล็กน้อย ในป็จจุบันก็มีความสัมพันธ์'ที่ 

ตีต่อกัน โดยเฉพาะอย่างยิ่ง การยำว่าคนลาวกับคนอันนัม (เวียดนาม) มีเชือสายเดียวกัน จึงควรร่วม 

ม ือร่วมใจกัน92 ในช่วงปลายปี พ.ศ. 2484 ฝรั่งเศสยิ่งเน้นส่งเสริมความคิดนี้มากขึ้น คือ ให้คนลาว 

อันนัม (เวียดนาม) และเขมร (กัมพูชา) รู้สึกว่าตนเป็นคนกลุ่มเดียวกัน ไม่แบ่งแยกด้านเชื้อชาติหรือ 

สัญชาติ ให ้รวมเป ็นอันหนึ่งอ ันเด ียวกัน ภายใต้สัญชาติอินโดจีน ฝรั่งเศสยังให้คำขวัญเพื่อเสริม

หน ังส ือพ ิมพ ์ภ าษ าลาวน ี ถ ือ เป ็น ส ื่อ โฆ ษ ณ าน โย บ าย ข อ งฝ ร ั่ง เศ ส ท ี่แพ ร ่ห ล าย ได ้ท ั่วป ระ เท ศ  เป ็น เร ื่อง
ท ี่ไม ่เค ย ม ีม าก ่อน  และเป ็น ความ พ ยายาม ก ัน ไม ่ให ้ค น ลาวไป อ ่าน ห น ังส ือพ ิม พ ์ภ าษ าไท ยอย ่างท ี่เค ย
เป ็นมา89

K9 กจช . ,  น )ม ท .3.1.2.10/45, ส ่งคำแปลบทความจากหน ังส ือพ ิมพ ์ออกไนเว ียงจ ันทน ์, คำแปลบทความไน หน ังส ือ  
พิมพ์ Le Nouveau Laos ฉบ ับประจำว ันท ี่ 1 กันยายน 2486 ลงวันที่ 9 พรึสจ ิกายน 2486. 
m  S0ren Ivarsson, op. cit., p.l 11.
91 Ibid., p. 109.
92 Ibid., p .l  15, ด ูเพ ิ่มเต ิมไ ด ้จาก ส ุพจน์ ด ่านต ร ะ ถูล, น าย พ ล ส ิงก ะ โป  ก ับ ก าร อ ภ ิว ัฒ น ์ใน ป ร ะ ว ัต ิค า ส ต ร ์ล าว แ ล ะ  

ฐ าน ท ัพ อ เม ร ิก ัน ใน ป ร ะ เท ศ ไท ย , (กรุงเทพฯ: สำน ักพ ิมพ ์ส ุขภาพใจ, 2540), หน ้า 39.
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โครงการนี คือ “ความขยัน ครอบครัว ชาติ” , “ เตรียมพร้อมเพื่อรับใช้ชาติแม่” (ชาติแม่หมายถึง 
ฝรั่งเศส) และ “ลาวในสหพันธ์ฝรั่งเศส”9'1 โดยเผยแพร่นโยบายนีผ่านทางหนังสือพิมพ์ลาวใหญ่ 
หน ังส ือพ ิมพ ์อันนัม นูโว (Annam Nouveau) ซ่ึงออกในเวียดนาม และในวารสารอินโดจีน 
(Indochine) ในช่วงปลายปี พ.ศ. 2484 หนังสือพิมพ์ทั้งหมดนี้ ถือว่าเป็นกระบอกเสียงสำคัญของ 
รัฐบาลฝรั่งเศสในอินโดจีน นอกจากนั้น ฝรั่งเศสยังสร้างแผนที่ใหม่ขึ้น โดยไม่แบ่งเขตแดนระหว่าง 
ลาว เวียดนาม และกัมพูชาอีกต่อไปขึ้นด้วย93 94

หนังสือพิมพ์ลาวใหญ่ได้มีส่วนกระตุ้นให้งานเขียนของลาวก้าวหน้ามากขึ้น มีการพัฒนาทาง 

ด้านอักษรศาสตร์ การเขียนบทกวี เริ่มจัดประกวดบทกวีครั้งแรกในลาวช่วงด้น ป ี พ.ศ. 2484 ในหัว 

ข้อ “บ้านเกิดของเรา” และตามมาด้วยการประกวดการเขียนตำนาน การ์ตูน และการแปลหนังสือ 

จากภาษาฝรั่งเศสมาเป็นภาษาลาว95 นอกจากนี หนังสือพิมพ์ลาวใหญ่ยังทำให้ประชาชนใกล้ชิดคับ 

เจ้ามหาชีวิต หรือราชวงศ์กษัตริย์ลาวมากขึ้น เพราะมีการเขียนบทความส่งเสริมให้เจ้ามหาชีวิต (เจ้า 

ศรีสว่างวงศ์) ที่เคยเป็นแค,สัญลักษณ์มีบทบาทมากขึน เช่น รายงานการเสด็จเยี่ยมประชาชนใน 

ชนบทของเจ้ามหาชีวิตเป็นครังแรก หรือการเสด็จไปเยือนเมืองพนมเปญในกัมพูชา เป็นด้น เป็น 

การส่งเสริมความสำคัญของเจ้ามหาชีวิตในฐานะกษัตริย์ลาวแต่เมื่อถึงปี พ.ศ.2486 บทความที่เน้น 

เชิดชูส่งเสริมกษัตริย์ลาวหายไปจากหนังสือพิมพ์ลาวใหญ่ อาจเนื่องมาจากการที่เจ้ามหาชีวิตลาวไม่ 

ได้สนับสนุนหนังส ือพ ิมพ ์ลาวใหญ่เท่าใดนัก96 นอกจากนั้น หนังสือพิมพ์ลาวใหญ่ยังมีส่วนส่งเสริม 

ด ้า น เ พ ล ง ข อ ง ล า ว ด ้ว ย  เ ก ิด เ พ ล ง ล า ว ส ม ัย ใ ห ม ่เ ช ่น  เ พ ล ง ช า ต ิ เ พ ล ง ป ล ก ใจท ี่ม ีเ น ื้อ ห า ส ่ง เ ส ร ิม ช า ต ิน ิย ม  

ลาว และเชิดชูฝร่ังเศส ดิงเนิอเพลงปลุกใจของลาวต่อไปนี เป็นตัวอยืางท่ีชัดเจนของเพลงลาวสมัย 
ใหม่ ท ี่ฝรั่งเศสสนับสนุนให้คนลาวร้อง เป็นเพลงที่ส่งเสริมความรู้สึกชาตินิยมลาว เชิดชูกษัตริย์ 

ศาสนา ให้ภาคภูมิใจในความยิ่งใหญ่ของชาติลาวตั้งแต่อดีต และเชิดชูฝรั่งเศสที่ให้ความช่วยเหลือ 

ลาว โดยใช้ทำนองเพลงโอลด์ แลง ไซน์ (Auld lang syne) มีเนื้อเพลงว่า

ชาติลาวตังแต่เดิมดา ขืนสื่อลือ1ซาหยู่ไนอา1ชี ซาวลาวผูกพันไมตรี ฮักห่อโฮมกัน 
ลักซาติลักประเทสลาว ลักเจ้าปกเกสเกสา ร่วมลักร่วมสาสนา แต่โบรานมาลักสาดิน 
แดน บ ่อไห ้ ซาติไดมาลวนลาวี ลบกวนยาดแย่งซิงเอา ไผขืนเข้ามาหลู่วุ่นวาย ลุ;จนโต 
ตายด้านทางสัตรู ส่อยสดซูพินฟูคู้เอา เลือดเนื้อเชื้อเผ่าบันเทาทุกกัน

93 สพจน ์ ด ่านตระก ูล, นายพ ล สิงกะโ ป . . . ,  หน้า 39.
94เร ื่องเด ียวก ัน.
95 S0ren Ivarsson, op. cit., p. 99.
96 Ibid., pp. 102-105.
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ฝรั่งผู้บันเทาทุกปุกเลา ไห้ลุกหาทางให้เดีน พวกเฮาต้องฮีบดำเนิน ให้แถวเก้าเดีน 

ด้วยกันทันได ลุกๆ พวกเฮาฮีบลุก พ้นทุกเพราะเฮาฟืนฟู ฝรั่งผู้เผี่นเปนครู ยินดีเลี้ยงดู 
สดซูเอาเฮา เดีนๆ พวกเฮาฮีบเดีน หาความจเรินก้าวหน้าทันเขา ฮิบตั้งเตาโฮมแฮง 
หย่าช้า พ้อมใจกันมาทำท่าห้าวหัน เปนด้วยกันต้องตายด้วยกัน เผี่ยแผ่แบ่งปีนแก่กัน 
ไปมา97

หนังสือพิมพ์ลาวใหญ่ ยุติการพิมพ์ลงเมื่อญี่ปุนเข้ายึดครองและขับไล่ฝรั่งเศสออกจากลาว ใน 

เดือนมีนาคม 248898 แต่การออกหนังสือพิมพ์ลาวใหญ่น ี้ เป็นผลให้เกิดการเชื่อมโยงประเทศลาวทั้ง 

ประเทศเข้าด้วยกัน เพราะประชาชนลาวที่ได้อ ่านสามารถรับรู้เร ื่องราวของคนในพื้นที่อ ื่นๆ ของ 

ลาวด้วย ทำให้ประชาชนรู้สึกลึกซึงถึงความเป็นชาติเดียวกันมากยิ่งขืน ทำให้ “ชาติลาว” มีตัวตน 

เป็นรูปธรรมในสายตาของประชาชนธรรมดา ซึ่งในเวลาไล่เลี่ยกับการออกหนังสือพิมพ์นี้ ประเทศ 

ลาวยังมีการสร้างสัญลักษณ์ของลาวขึ้นด้วย เช่น การสร้างธงชาติและเพลงชาติลาว โดยจะเปิดเพลง 

ชาติในหน่วยงานทั่วไปและในโรงเรียน99 ฝรั่งเศสยังส่งเสริมด้านการละครของลาวด้วย เช่น จัด 

คณะละคร ปรับปรุงโรงละคร เพื่อเปิดการแสดงให้ประชาชนได้ลู ส่งเสริมด้านดนตรี โดยจัดการ 

สอนร้องเพลงและสอนตัวโน้ตเพลงสากล ให้แต่ละแขวงจัดคณะดนตรีประจำแขวงขืน เปิดสอน 

การฟ้อนรำลาวที่เวียงจันทน์ จัดพิมพ์i r ฝังสือต่างๆ ของลาว เช่น หนังสือกาพย์กลอน บทละครและ 

หนังสืออ่านเล่นเป็มภ1ษไลใวและกวษฟร่ังเศส เ ป ็น ต ้น 100
นอกจากน ี้ รัฐบาลฝร่ังเศสยังไคปรับปรุงระบบการศึกษา เปิดโรงเรียนในหมูบานและวัค 

ต่างๆ ให้เพิ่มมากขืน ทำให้เกิดโรงเรียนในลาวในช่วง พ.ศ. 2484-2486 จาก 85 แห่ง เป็น 158 แห่ง 
และจำนวนนักเรียนจาก 6,700คนเพิ่มขึ้นเป็น 10,500คนฝรั่งเศสพัฒนาบุคลากรของโรงเรียนให้มี 
ความรู้และประสิทธิภาพมากขืน เช่น ผู้ที่จะเป็นครูได้จะต้องเรียนสำเร็จชันมัธยมบริบูรณ์ เป็นด้น 
ปรับปรุงโรงเรียนข้าราชการฝ่ายปกครองในเวียงจันทน์ และโรงเรียนด้านอาชีวะศึกษา นอกจากนั้น

97 ก จ ช .,(น ม ท .3.1.2.10/20, เพลงลาว ลงวันที่ 21 ต ุลาคม 2485,
9* ร Z r e n  Ivarsson, op. cit., p.99.
99 Geoffrey c. Gunn, op. cit., p. 103.

กจ ช . ,  (น ม ท .3.1.2.10/45, ส ่งคำแปลบทความจากหน ังส ือพ ิมพ ์ออกไนเว ียงจ ันทน ์, คำแปลบทความไน หน ังส ือ  
พิมไ'ไ  ลาวไหย' ฉบ ับท ี่ 64 ประจำวันที่ 1 ต ุลาคม 2486 และคำแป ลบ ทความไนห น ังส ือพ ิมพ ์ Le Nouveau Laos 
ฉบ ับประจำว ันท ี่ 1 กันยายน 2486 ลงวันที่ 9 พรึสจิกายน 2486.
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ฝรั่งเศสยังปรับปรุงการสาธารณสุข เพื่อคุณภาพชีวิตที่ดีขึนของประชาชนชาวลาว โดยการจัดหา 
อุปกรณ์ทางการแพทย์ที่ทันสมัยเข้ามาใช้ในลาวเพิ่มขึ้น101

การดำเนินการสร้างชาตินิยมลาว ให้คนลาวจงรักภักดีต่อฝรั่งเศสและต่อต้านไทย ยังปรากฏ 
ในช่วงหลังสงครามอินโดจีนระหว่างไทยกับฝรั่งเศส ที่ฝรั่งเศสต้องยอมยกดินแดนลาวบางส่วนให้ 
ไทยไปแล้ว แต่ฝรั่งเศสยังดำเนินการส่งเสริมให้ประชาชนลาวมั่นใจในฝรั่งเศส เห็นไต้จากการเผย 
แพร'ความคิดชาตินิยมนี้โดยเจ้าหน้าที่ชาวฝรั่งเศส ในโอกาสที่มีการประชุมหมู่บ้านและตำบลต่างๆ 
ในลาว เช่น การจัดประชุมของเจ ้าหน้าท ี่ฝร ั่งเศสที่ตาแสง (ตำบล) วัดสบไน เมื่อวันที่ 15 
พฤศจิกายน 2485 ฝรั่งเศสโฆษณาว่าให้คนลาวเชื่อมั่นในกำลังและการปกครองของฝรั่งเศส และ 
กล่าวว่า “เวลานีแต่ก่อนคนไทยมาปกครอง แม่ฟ้าน้าสาวของเฮาเปนหย่างได เวลานี้รัถบาลฝรั่งเสส 
มาปุกลุก1ขึ้นและส้างสา (ส่งเสิม) เปนสง่าผ่าเผย มีความสุกสำราญหยู่แล้ว... แม่ป้าน้าสาวหย่าถือ 
ความเชื่อของไทย มันจะไปไนทางฉิบหาย ขอไห้เชื่อรักบาลฝรั่งเสสเถิด เฮาจะมีความสุข”102

นอกจากการสนับสนุนทางต ้านวัฒนธรรมแล้ว ฝรั่งเศสยังสนับสนุนให้คนลาวเข้ามารับ 
ตำแหน่งในระบบราชการมากขึน เพราะปีญหาสำคัญเรื่องหนึ่งที่ทำให้คนลาวไม่พอใจฝรั่งเศส คือ 
การเอาคนเวียดนามเข้ามารับราชการแทนคนลาว ทำให้เกิดความไม่เท่าเทียมคัน ดังนั้น ฝรั่งเศสจึง 
แก้ไขปีญหานี เพื่อให้คนลาวพอใจและหันมาร่วมมือคับฝรั่งเศสมากขึน รวมทังป้องกันไม่ให้คน 
ลาวก่อการต่อต้านฝรั่งเศส คนลาวที่ให้การสนับสนุนฝรั่งเศสก็มีจำนวนไม่น้อย เช่น เจ้าบุญอุ้ม ณ 
จ ำ ป า ส ัก ค บ ุต ร ข อ ง เ จ ้า ร า ช ด น ัย  ณ จ ำ ป า สักค103 ซ ึ่ง เ ป ็น ช ม ช ั้น น ำ ท ี่อ ย ู่ใ น ต ร ะ ก ล ม ีช ื่ณ ส ีย ง ข อ ง ล า ว  

ก า ร ท ี่ฝ ร ั่ง เ ศ ส ใ ต ้เ จ ้า บ ุญ อ ุ้ม ม า ร ่ว ม ง า น ต ้ว ข  จ ึง เ ป ็น ผ ล ด ีต ่อ ก า ร บ ร ิห า ร ข อ ง ร ัฐ บ า ล ฝ ร ั่ง เ ศ ส  เ พ ร า ะ จ ะ  

เป็นตัวอย่างให้คับคนลาวคนอื่นๆ ทำตาม โดยเฉพาะคนที่เคารพนับถือเจ้าบุญอุ้มหรือตระกูล ณ 
จำปาศักดิมาก่อน ซึ่งเจ้าบุญอุ้มไต้รับการแต่งตังเป็นนายทหารยศพันตรีในกองทหารของฝรั่งเศส ปี 
พ.ศ. 2486104 แบ้ว่าเจ้าบุญอุ้ม ณ จำปาคักด อาจจะไม่ไต้จงรักภักดีต่อฝรั่งเศสอย่างลึกซึ้ง ดูจากราย 
งานการสืบข่าวชายแดนของไทยในปี พ.ศ. 2489 ทางการไทยไต้ข่าวลือมาว่า ฝรั่งเศสเสนอให้เขามี

"" S0ren Ivarsson, op. cit., p.98, ด ูเพ ิ่มเฅ ิมได้จาก กจช., (1)มท.3.1.2.10/45, ส ่งคำแปลบทความจากหน ังส ือพ ิมพ ์ 

ออกไนเว ียงจ ันทน ์, คำแปลบทความไนหน ังส ือพ ิมพ ์ Le Nouveau Laos ฉบ ับประจำว ันท ี่ 1 ก ันยายน 2486 ลงวัน 

ท่ี 9 พร ึสจ ิกายน 2486.

102กจช . , (นมท .3.1.2.10/20,ข ่าวการเคล ื่อนไหวด ้านอ ินโดจ ีน ลงวันท ี่ 17พร ึสจ ิกายน 2485.

102 เจ้าราชดนัย (หยุย) ณ  จำปาศักดิ เป ็นเจ ้าผ ู้ครองนครจำปาศ ักด ิ (พ.ศ. 2446-2489) แสดงออกว่าเข้าข้างฝ่าย 

ร ัฐบาลไทย ด ังน ั้น  เม ื่อไทยได ้ด ินแดนจำปาศ ักด ิจากฝรั่งเศสในป ี พ.ศ. 2484 เจ ้าราชดน ัยจ ึงได ้ร ับความไว้วางใจ 

จากไทยให ้เป ็นผ ู้ปกครองจำปาศ ักด ิต ่อไป แตกไมม ัหล ักฐานการแสดงความค ิดเห ็นของท ่าน เกี่ยวกับการเล ือกเข้า 

ข ้างฝรั่งเศสของเจ้าบ ุญอุ้ม บ ุตรชาย.

104 กจช . , (นมท .3.1.2.10/96, บ ันท ึกคำให ้การของผ ู้ร ้องท ุกข ์หร ือกล ่าวโทษหรือพะยาน ลงวันท ี่ 3 ม ิถ ุนายน 2486.
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ตำแหน่งเทียบเท่าอุปราช ร่วมกับเจ้ามหาชีวิตปกครองตังแต่ปากเซลงมาถึงตอนใต้ของลาว โดยฝรั่ง
เศสยังคงมีอำนาจทางเศรษฐกิจและการทหารอยู่ แต่เขาปฏิเสธข้อเสนอนี อาจเนื่องจากเห็นว่าขาด
อิสรภาพในการปกครอง นอกจากนี้ยังมีข่าวลืออีกเรื่องว่า เจ้าบุญอุ้มมีความเห็นว่าควรจะร่วมมือกับ
รัฐบาลลาวอิสระในการกำจัดฝรั่งเศส105 แต่เมื่อศึกษาจากหลักฐานต่างๆ เกี่ยวกับเรื่องนีแล้ว ไม่
ปรากฎว่าเจ้าบุญอุ้ม ณ จำปาศักดิ”หนมาร่วมมือกับขบวนการลาวอิสระแต่อย่างใด จึงไม่สามารถ
พิสูจน์ว่า เขาเคยมีความคิดต่อต้านการปกครองของฝรั่งเศสจริงหรือไม่ ซึ่งในทางปฏิบัติเขายังคง
แสดงออกด้วยการเป็นพันธมิตรที่ดีของฝรั่งเศสมาโดยตลอด จนกระทั่งไต้เป็นนายกรัฐมนตรีของ
ลาว เมื่อวันที่ 18 มีนาคม 2491 จากการสนับสนุนของฝรั่งเศส'06

■ '  น ี้ * K . 1 3, 
นอกจากร่วมมือกับเจ้าบุญอุ้ม ณ จำปาศักดิแล้ว ฝรังเศสยังพยายามตังกลุ่มคนลาวขึน เทือให้

สะดวกในการส่งผ่านนโยบายการสร้างชาตินิยมลาวให้กับประชาชนทั่วไปไต้สะดวกมากขึนเช่น
คณะหยิงลาว คณะลาวหนุ่ม เป็นต้น โดยคณะหยิงลาวจะเน้นการเผยแพร่ความรู้ให้กับหญิงชาวบ้าน
ของลาวทั่วไป107 ฝรั่งเศสสอดแทรกแนวความคิดชาตินิยมลาวให้กับเด็กรุ่นใหม่ เพื่อให้เชื่อมั่นใน
แนวคิดนี และนำไปเผยแพร'ความรู้แก่คนอื่นๆ ต่อไป เป็นการป้องกันการต่อต้านจากนักเรียนลาวที่
ไต้รับการศึกษาสมัยใหม่ ตังเช่น การต่อต้านฝรั่งเศสของคณะกู้อิสรภาพลาวและคณะของท้าวอุ่น
ชนะนิกร ขึนมาอีก เรื่องของคณะคนลาวกลุ่มนี้จะได้กล่าวถึงโดยละเอียดในบทต่อไป

ทังหมดที่ไต้กล่าวมานี เป็นสิ่งที่ฝรั่งเศสดำเนินการเพื่อตอบโต้ การขยายตัวเข้ามาในอินโดจีน
ข อ ง ญ ี่น ุ่น  แ ล ะ น โ ย บ า ย ช า ต ิน ิย ม ข อ ง ไ ท ย  โ ด ย ฝ ร ั่ง เ ศ ส ผ ่อ น ป ร น ก า ร ป ก ค ร อ ง ล า ว  พ ย า ย า ม ล ด แ ร ง ก ด

ต ัน จ า ก ค น ล า ว ร ุ่น ใหมท่ ี่ต ้อ ง ก า ร ไห้ล า ว ใต้รับเ อ ก ร า ช  น อ ก จ า ก น ี้ย ัง ส ่ง เ ส ร ิม ว ัฒ น ธ ร ร ม ข อ ง ล า ว อ ย ่า ง

เต็มที่ ทังต้านศาสนา ภาษา ประเพณี ฯลฯ เพื่อสร้างชาตินิยมลาวที่จงรักภักดีต่อฝรั่งเศส ให้ลาวมี
เอกลักษณ์ที่ช ัดเจนแยกออกจากไทย ป้องกันไม่ให้ไทยใช้นโยบายชาตินิยม แล้วกลืนคนลาวให้
กลายเป็นคนไทย รวมถึงการออกหนังสือพิมพ์เพื่อเชื่อมคนลาวเข้าด้วยกัน และใช้เป็นสื่อในการ
โฆษณาตอบโต้ไทยของฝรั่งเศสด้วย การดำเนินการตังกล่าวนี แม้ว่าอาจจะลดแรงกดดันของประชาชน
ลาวไปไต้บ้าง แต่ก็ย ังไม่สามารถลดแนวความคิดต่อต้านฝรั่งเศสของนักชาตินิยมลาวออกไปไต้
ดังจะเห็นไต้จากในช่วงที่ญี่ป่นกำลังจะแพ้สงคราม พ.ศ. 2488 ญี่ป่นขับไล่ฝรั่งเศสออกไปจากอินโดจีน
และสนับสนุนชาตินิยมลาวมากขึ้น จนกระทั่งเมื่อสงครามโลกครั้งที่สองสิ้นสุดลง นักชาตินิยมลาว
ร่วมกันก่อตังขบวนการลาวอิสระ ซึ่งเป็นขบวนการที่มีขนาดใหญ่ มีความเข้มแข็งและมีบทบาท
สำคัญในการต่อล้เพื่อเอกราชลาวในช่วงหลังสงครามโลกครั้งที่สอง

105กจช . , (นมท .3.1.2.10/82,การเคล ื่อนไหวชายแดน ล งว ัน ท ี่6 ส ิงหาคม 2489.

106 ทองสา ไชยวงศ์คำดี และคณะ, อ้างแล้ว, หน ้า 509.

107กจช . , (นมท .3.1.2.10/45,ส ่งคำแปลบทความจากหน ังส ือพ ิมพ ์ออกไนเว ียงจ ันทน ์ลงว ันท ี่ 9 พฤศจิกายน 2486.
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